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Vagnsmakarevägen 11, Jakobstad • ÄVEN BYTE OCH FINANSIERING!

2015 | 88 000 KM 

ALFA ROMEO GIULIETTA

-
-

2018 | 51 700 KM

AUDI Q2

1,4 MultiAir 170hv 
Distinctive, QV Line, 
installerad dragkrok i 
år.Mycket �n! 

Business Plus Edition 1,0 TFSI 
85 kW S tronic ultra, 1-ägare, 
servad 11/22 51tkm, Adapt. 
farthållare! FIN!

2011 | 231 000 KM 

BMW 320D

-
-

2018 | 144 000 KM

WEINSBERG CARALOFT

xDRIVE Manuell Touring 
Sportsäten, Sportrat, 
dragkrok, Xenon, Fin! Mycket 
bra skick!

700 MXH Automat, Markiser, 
QUEENS BED, Navigator, 
backkamera, cykelställning!

16 890 24 890

8 690 48 900

2009| 114 500 KM 2005 | 73 000 KM

2018 | 156 000 KM

CI	 Sirio 595 P FORD	 Fiesta

Ilmastointi, Vetokoukku, 
P kamera, TV, Pyöräteline, 
Markiisi, Vakkari, Siisti!

26 890

2020 | 107 500 KM
FORD	 Transit Connect VOLVO	 S90

1,5TDCi Automat L2 
Pitkä 3-h, Sortimo hyllyt, 
Koukku, Vakkari, Lämpö 
lasi, P.Kamera, CarPlay, 
2xhyvät renk. SIS. ALV

18 890 23 890

4 490

VI KÖPER BILAR!

Ny säsong Ny säsong 
2026! 2026! 

Uusi kausi Uusi kausi 
2026!2026!

4D FIESTA 
HATCHBACK 1.4 
Automat, Ilmastointi, 
Vetokoukku, VÄHÄN 
AJETTU!

T8 AWD Momentum, 
360° kamerat, Sport 
nahat, Läm.ohjauspyörä, 
Lisälämmitin, Adapt.cruise, 
Carplay, 2x renkaat!

Pålitliga och 
säkra däck!

enagolvochtak.fi

Tel. 040 152 0592 
info@enagolvochtak.fi 

PLÅTSLAGERI & 
GOLVSLIPNING
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FF JARO

När vi nu närmar oss en ny säsong för FF Jaro är det 
med både förväntan och ödmjukhet. Varje säsong är 
en ny början, laget skall byggas och i år känns det 
extra tydligt att vi tagit ett steg in i något nytt då 
truppen har genomgått en del förändringar. Flera nya 
spelare har anslutit, vilket innebär både möjligheter 
och utmaningar. Att bygga ett lag tar tid – relationer 
ska skapas, roller sättas och samspelet ska växa 
fram. Det är en process vi har tålamod med och fullt 
förtroende för.

Vi har fått en ny huvudtränare i Jens Karlsson. Jens 
kommer in med tydliga idéer, hög arbetsmoral och 
en stark tro på processen. Redan under de första 
veckorna har vi sett ett stort engagemang – både från 
ledarhåll och från spelarna. Det är inspirerande att se 
hur snabbt gruppen tagit till sig hans sätt att arbeta 
och tänka fotboll.

Med den nya tränarstaben följer också en del för-
ändringar i vardagen. En av de mest märkbara är att 
träningarna nu till stor del är förlagd till förmiddagen. 
Det är en omställning, både praktiskt och mentalt, 
men också ett viktigt steg i att som klubb bli mer 
professionell. Förmiddagsträningar ger bättre för-
utsättningar för kvalitet, återhämtning och struktur 
– faktorer som är avgörande om vi vill utvecklas som 
lag och som klubb. Ni är säkert många som märkt att 
vi har många unga spelare som syns både i tränings- 
och matchsammanhang. Vi vill att våra unga spelare 
skall vara en naturlig del av träningsvardagen. Vi 
vill att de skall få mäta sig med och mot våra mer 
rutinerade spelare och ta steg i sin utveckling. Det är 
så vi bygger framtiden – genom att våga ge våra unga 
chansen.

Förändring är sällan helt bekväm, men den är ofta 
nödvändig. Vi i FF Jaro vill bygga en miljö där vi 
vågar ta för oss, kräva, engagera och tänka nytt, 
samtidigt som vi håller fast vid vår strategi. Den 
kommande säsongen kommer att kräva hårt arbete, 
tålamod och stöd – från alla håll. Tillsammans – spe-
lare, ledare, supportrar och samarbetspartners ser vi 
framemot en ny säsong på Project Liv Arena och runt 
om i Finland.

Dan Käldman 
Klubbdirektör 
Ab Liga Jaro Oy

FF Jaron uusi kausi lähestyy, ja odotamme sitä sekä 
innolla että nöyryydellä. Jokainen kausi on uusi alku, 
joukkue on rakennettava, ja tänä vuonna tuntuu erityisen 
selvästi, että olemme ottaneet askeleen kohti jotain uutta, 
sillä joukkue on käynyt läpi muutamia muutoksia. Useita 
uusia pelaajia on liittynyt joukkueeseen, mikä tuo mu-
kanaan sekä mahdollisuuksia että haasteita. Joukkueen 
rakentaminen vie aikaa – suhteita on luotava, roolit on 
määriteltävä ja yhteispeli on kehitettävä. Se on prosessi, 
johon suhtaudumme kärsivällisesti ja johon luotamme 
täysin.

Meillä on uusi päävalmentaja, Jens Karlsson. Jens tuo 
mukanaan selkeitä ideoita, vahvan työmoraalin ja vahvan 
uskon prosessiin. Jo ensimmäisten viikkojen aikana 
olemme nähneet suurta sitoutumista – sekä johtajilta että 
pelaajilta. On inspiroivaa nähdä, kuinka nopeasti ryhmä 
on omaksunut hänen tavansa työskennellä ja ajatella 
jalkapalloa.

Uuden valmennusryhmän myötä myös arkeen on tullut 
muutoksia. Yksi merkittävimmistä on se, että harjoitukset 
pidetään nyt pääosin aamupäivällä. Se on muutos sekä 
käytännöllisesti että henkisesti, mutta myös tärkeä askel 
kohti ammattimaisempaa seuraa. Aamupäivän harjoituk-
set tarjoavat paremmat edellytykset laadulle, palautumi-
selle ja rakenteelle – tekijöille, jotka ovat ratkaisevia, jos 
haluamme kehittyä joukkueena ja seurana. Monet teistä 
ovat varmasti huomanneet, että meillä on paljon nuoria 
pelaajia, jotka näkyvät sekä harjoituksissa että otteluissa. 
Haluamme, että nuoret pelaajamme ovat luonnollinen 
osa päivittäistä harjoittelua. Haluamme, että he pääsevät 
mittaamaan itseään kokeneempia pelaajiamme vastaan 
ja ottamaan askelia kehityksessään. Näin rakennamme 
tulevaisuutta – uskaltamalla antaa nuorillemme mahdol-
lisuuden.

Muutos on harvoin täysin mukavaa, mutta se on use-
in välttämätöntä. Me FF Jarossa haluamme rakentaa 
ympäristön, jossa uskallamme ottaa vastuuta, vaatia, 
sitoutua ja ajatella uudella tavalla, samalla kun pidäm-
me kiinni strategiasta. Tuleva kausi vaatii kovaa työtä, 
kärsivällisyyttä ja tukea – kaikilta osapuolilta. Yhdessä 
– pelaajat, valmentajat, kannattajat ja yhteistyökumppanit 
– odotamme innolla uutta kautta Project Liv Arenalla ja 
ympäri Suomea.

Dan Käldman
Seurajohtaja
Ab Liga Jaro Oy

En ny vardag 
– med blicken 
stadigt framåt

Uusi arki koittaa
– katse tukevasti 
eteenpäin
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De utgör en länk mellan 
klubben och supportrarna
Jaros SLO:er Erik Forss 
och Olli Nevala ser en 
positiv trend i intresset 
för klubben. De tror inte 
att de någonsin har pra-
tat så mycket om Jaro 
som nu.

När Futisextra senast skrev om 
klackverksamheten Jaro Suppor-
ters, sommaren 2023, efterlyste 
de drivande krafterna föryngring 
och tillväxt i leden.

På sätt och vis känns det längre 
sedan än det faktiskt är. Jaro käm-
pade för att undvika att falla ur 
näst högsta serienivån och antalet 
supportrar på bortamatcher rym-
des ofta i en och samma bil.

– 2023 gick det inte särskilt bra 
för Jaro, men redan under 2024 
blev tongångarna snabbt mer po-
sitiva och det kulminerade ju så 
klart i ligakvalet borta mot Lah-
ti. Det ökade intresset berodde 
så klart på att det gick så mycket 
bättre sportsligt, men det var 
kanske även annat som påverkade, 
som att det blev klart att bygget av 
Project Liv Arena faktiskt skulle 
bli av, säger Erik Forss som förra 
säsongen gjorde comeback som 
SLO, Supporter Liaison Officer, 
efter ett uppehåll på nio säsonger. 
2025 delade han uppdraget med 
Petter Brunell som efter många år 
på posten inför i år har ersatts av 
Olli Nevala.

VAD EN SLO är och gör är säkert 
oklart för en del läsare, så vi låter 
Erik och Olli beskriva det lite när-
mare.

– Det handlar om att vara ett 
slags brygga mellan supportrarna 
och klubben. Vi har också kon-
takter med gästande supportrar, 
motståndarklubbar, bollförbund 
och ligaorganisation. I Tyskland 
eller England är en SLO hel- eller 
deltidsanställd av klubben, medan 
vi i Finland oftast arbetar ideellt. 
Det är bara HJK som har en del-
tidsavlönad SLO, berättar Erik 
Forss.

– En SLO är inte hejaklacksle-
dare eller den som syns och hörs 
mest på läktaren. Meningen är 
att på olika sätt bidra till en posi-
tiv läktarkultur, också genom att 
ha en aktiv del i hur bortalagets 
supportar välkomnas. Om de blir 
väl mottagna av oss kan vi också 
räkna med att bli det när vi som 
Jarosupportrar kommer till dem, 
fortsätter Forss.

 
ATT OLLI Nevala fick frågan om 
att bli SLO tillsammans med Erik 
Forss beror delvis på att Nevala 
bor i Jakobstad och Forss i Hu-
vudstadsregionen. Därigenom 
kan de dela arbete och ansvar i 
samband med både hemma- och 
bortamatcher mellan varandra. 
Utöver det som är kopplat till själ-
va matcherna kan det vara ganska 
öppet vad uppdraget innehåller.

– Det beror mycket på vad folk 
vill att vi ska göra. Har man någon 
fråga eller tanke som rör suppor-
terverksamheten är det bara att 
kontakta oss, säger Nevala.

SÅ HÄR mitt emellan säsongerna 
2025 och 2026 kan de konstate-
ra att det hänt en hel del med det 

aktiva stödet för Jaro på bara två 
säsonger.

– Numera hörs det inte bara fins-
ka och svenska på supporterresor-
na utan även till exempel spanska, 
arabiska och engelska och det är 
riktigt glädjande. Stan är så liten 
att det inte bara kan vara en särs-
kild grupp som står i klacken och 
reser till bortamatcher. Vi sup-
portrar som varit med en tid har 
ju sagt länge att det spelar ingen 
roll hur gammal du är, vilket kön 
du har eller vilket språk du talar så 
länge du är intresserad av att heja 
på Jaro, säger Nevala.

EN DELFÖRKLARING till att både 
klacken på hemmaplan och borta-
följena växt är så enkel som att folk 
drar folk, tror Forss och Nevala.

– Är man tio personer i en klack 
sticker man ut, men redan om 
man är 40 är det lite annat och på 
vissa sätt lättare för ännu fler att 
komma med, säger Nevala.

– I klacken är det så att man blir 
glad av att se folk man inte kän-
ner. En stor orsak till att klacken 
har växt är nog också Project Liv 
Arena. När vi kan ha tifoarrange-
mang där ser klacksektionen ock-
så på avstånd ut som den riktiga 
fotbollsståplatsläktare det är och 
det lockar mer folk till oss, säger 
Forss.

SLO:ERNA MÄRKER båda av det 
stora intresset för Jaro och Project 
Liv Arena, både i Jakobstad och i 
Fotbollsfinland i stort.

– Senast i morse på gymmet var 
det en som kom fram och ville 
prata Jaro. Staden är ju liten och 

intresset för Jaro hjälper oss alla 
att bygga personliga relationer. 
Även de kritiska rösterna behövs, 
vi måste inte alltid hålla med va-
randra om allt, säger Nevala.

– Jag har ingen data om det här, 
utan det är mer en magkänsla, 
men jag tror aldrig att jag har pra-
tat så mycket om Jaro som nu och 
jag har aldrig upplevt ett sådant 
drag kring

Jaro som nu, säger Forss och be-
rättar att han nyligen kontaktades 
av en Ilves-supporter som undra-
de om det verkligen är sant det 
faktiskt finns en riktig ståplats-
sektion utan stolar på Project Liv 
Arena, ett upplägg som ofta föred-
ras av aktiva supportrar.

– ”Hur gick det till?”, frågade 
han. Svaret är att man har lyssnat 
på supportrarna när arenan har 
utformats, säger Forss.

NÄR VI ses är datumet 27 decem-
ber och seriestarten är drygt tre 
månader bort.  Första omgången 
spelar Jaro hemma mot FC Lahti 
på påskafton 4 april.

– Det blir ju första gången vi inle-
der säsongen på Project Liv Arena. 
Det är skönt att frågan på förhand 
inte behöver vara ”Kan vi spela?” 
utan mer ”Hur många kan vi bli?”, 
säger Nevala. 

– Jag tror att premiären kan 
locka ganska många, inte minst 
eftersom det förmodligen inte 
kommer att blåsa kallt på samma 
sätt som det kunde göra på Cent-
ralplan i april. Jag vet också att 
supporterverksamheten kommer 
att utvecklas på flera sätt. Nu un-
der vintern sker flera möten bland 

de yngre supportrarna där de 
organiserar arbetet och bestäm-
mer mer om vem som gör vad, till 
exempel i samband med bortare-
sor.    

PÄR JONASSON

Vill du kontakta Jaros SLO:er?
Skicka epost till
slo@ffjaro.fi

Fakta om SLO:erna
Namn: Erik Forss
Ålder: 40 år
Bor: Vanda
Varför Jaro: Jag får tacka 
mina föräldrar för att de int-
roducerade mig till Jaro innan 
jag ens kunde gå.
Bästa Jarominne: Tifot i första 
matchen på Project Liv Arena 
2025. Att se hur omfattande 
jobb tifogruppen hade gjort 
värmer i hjärtat än idag!
Sämsta Jarominne: De låå-
ååååånga minuterna innan 
domaren blåste av matchen i 
Mariehamn hösten 2006 och 
Jaro höll sig kvar i ligan med 
darr på ribban.

Namn: Olli Nevala
Ålder: 49
Bor: Jakobstad
Varför Jaro: Jag kommer från 
Jakobstad och började gå på 
matcher redan 
då jag var liten.
Bästa Jarominne: Ligakvalet i 
Lahtis 2024.
Sämsta Jarominne: Cupfi-
nalen 1992.

Erik Forss och Olli Nevala är Jaros SLO:er säsongen 2026. Foto: Pär Jonasson
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Lärdomar från ett odlingsliv
  Marie och Gustav Mandelmann
  Schaumansalen Jakobstad
  Onsdag  8.4 kl. 18.30

     
   
 

Vårkänslor och trädgårdsmagi
  Karl Fredrik på Österlen
  Schaumansalen Jakobstad
  Onsdag 18.2 kl. 18.30

Onsdagsevent i Jakobstads ArbisOnsdagsevent i Jakobstads Arbis

Boka din plats på  www.arbis.jakobstad.fi  eller 067863264

KATSOMON ÄÄNI

Nimi: Maria Vikman

Ikä: 50

Asuinpaikka: Pietarsaari

Miksi Jaro: Olen kotoisin 
jalkapalloperheestä, joten 
Jaro ja jalkapallo ovat ol-
leet osa elämääni tavalla 
tai toisella jo lapsuudesta 
asti. Sekä isäni että serk-
kuni ovat pelanneet edus-
tusjoukkueessa ja valmen-
taneet joukkueita Jarossa. 
Minusta ei tullut pelaajaa, 
mutta olen sen sijaan kan-
nustanut aktiivisesti katso-
mosta ja osallistunut talkoi-
siin. 

Ensimmäinen muisto Ja-

ron ottelusta: Makkaraa 
ja jäätelöä katsomossa isän 
kanssa.

Paikkani katsomossa: 
Vaihtelee, mutta usein 
C-katsomo

Odotukset tälle kaudelle: 
Että Jaro varmistaa uuden 
sarjasopimuksen ja että 
saamme nähdä yhdes-
sä monia hienoja otteluita 
areenalla. Jaron otteluissa 
on aina paljon tunteita.

Paras muisto Jaron otte-
lusta: Katsomosta ja tal-
kootyöryhmästä on paljon 
hyviä muistoja, mutta vah-

vin on ehdottomasti Lahti 
2024, kun Jaro palasi lii-
gaan. Unohtumaton koke-
mus.

Huonoin muisto Jaron ot-
telusta: Ei ole.

Paras Jaropelaaja kautta 
aikojen: Alexei Eremenko sr.

Jos saisin päättää: Haluai-
sin, että Jaros organisaatio 
saisi jatkaa kasvuaan ja ke-
hitystään. Siinä on paljon 
potentiaalia, osaamista ja 
tahtoa. Jaro on tärkeä Pie-
tarsaarelle, ja me voimme 
olla tärkeitä Jarolle!
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L I N J E B I L S T R A F I K  -  E X P R E S S T R A N S P O R T E R  -  F L Y T T S E R V I C E  -
U T H Y R N I N G  A V  F L Y T T L Å D O R  -  I N R I K E S  O C H  U T R I K E S

V A R U D I S T R I B U T I O N  -  K R A N B I L S T J Ä N S T E R  -  L A V E T T K Ö R N I N G A R  -
F Ö R B I L S T J Ä N S T E R  -  T E R M I N A L T J Ä N S T E R

V i  s tår  gärna t i l l  buds

0 6 - 7 8 1 4 2 0 0  -  w w w . n y k a r l e b u d . f i

RÖSTEN FRÅN LÄKTAREN

Namn: Maria Vikman

Ålder: 50

Bor i: Jakobstad

Varför Jaro: Jag kommer 
från lite av en fotbollsfa-
milj så Jaro och fotbollen 
har funnits med på ett eller 
annat sätt från barnsben. 
Både min pappa och min 
kusin har spelat i represen-
tationslaget och tränat lag 
inom Jaros organisation. 
Någon spelare blev det inte 
av mig, men jag har sup-
portat aktivt på läktaren 
och deltagit i talkoarbete i 
stället. 

Första minnet från en Ja-

romatch: Korv och glass på 
läktaren med pappa.

Min plats på läktaren: Det 
varierar, men ofta C-sektio-
nen

Förväntningar på årets 
säsong: Att Jaro ska säkra 
nytt seriekontrakt och att vi 
ska få se många fina mat-
cher tillsammans på are-
nan. Det är alltid mycket 
känslor på Jaromatch.

Bästa minnet från en Ja-
romatch: Det finns ju må-
nga fina minnen från läkta-
ren och i talkogänget, men 
det starkaste är helt klart 

Lahts 2024 då Jaro tog sig 
tillbaka till ligan. Oförglöm-
lig upplevelse.

Sämsta minnet från en Ja-
romatch: Det finns inget.

Bästa Jarospelaren 
genom tiderna: Alexei Ere-
menko sr.

Om jag fick bestämma: Så 
skulle det det vara att Jaros 
organisation får fortsätta 
växa och utvecklas. Finns 
mycket potential, kunskap 
och vilja. Jaro är mycket för 
Jakobstad och vi kan vara 
mycket för Jaro!
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Kengät tekonur-
melle vai luonnon-
nurmelle? Pitäisikö 
valita isot vai pie-
net säärisuojat? Ja 
mikä juttu on Grip-
sock-sukat?

Jalkapalloilijana on paljon 
mietittävää varusteita vali-
tessa.

Puhumattakaan siitä, jos 
on vanhempana lapselle, 
joka on aloittamassa jal-
kapallon pelaamisen, eikä 
omaa kokemusta lajista ole.

Haluat tehdä oikean pää-
töksen, jotta lapsella on hy-
vät edellytykset harrastaa 
harrastustaan hauskalla ta-
valla.

Urheiluaitta Mattsson 
-liikkeessä Pietarsaaressa 
on kaikki tarvittava tieto 
niille, jotka tarvitsevat apua 
valinnoissa. Yksi maan van-
himmista urheiluliikkeistä 
tarjoaa osaavan henkilökun-
nan, joka auttaa mielellään 
varusteiden valinnassa.

– Aloittelijoille on tärkeää 
valita oikeat kengät. Ne eivät 
saa olla liian suuret, mutta 
eivät myöskään liian pienet, 

sanoo Petter Brunell, joka 
on itse jalkapalloa pelaavien 
lasten, 9-vuotiaan ja 7-vuo-
tiaan, isä.

Aiemmin ajateltiin, että 
kengissä pitäisi olla kasvu-
varaa, jotta lapsi voisi käyt-
tää samaa paria pidempään. 
Nykyään keskitytään kui-
tenkin enemmän istuvuu-
teen ja mukavuuteen.

– Vanhempi lapseni on 
saanut yhden kenkäparin 
vuodessa, mutta ne ovat 
periytyneet nuoremmalle 
sisarukselle, Brunell kertoo.

Osakas ja myyjä Stefan 
Boströmillä on myös jalka-
palloa pelaavia lapsia, mut-

ta he ovat jo teini-ikäisiä ja 
heillä on useita harjoituksia 
ja otteluita viikossa.

– Poikani Leo kuluttaa 
varmaan kolme paria vuo-
dessa, mutta hän onkin jo 
17-vuotias, sanoo Stefan 
Boström.

Meidän seudulla myydään 
eniten tekonurmelle sopi-
via kenkiä, mutta Mattsson 
myy myös nurmikentälle 
sopivia kenkiä. Ja kenkiä, 
jotka sopivat molemmille 
alustoille.

Eniten myydään Pu-
ma-merkkisiä kenkiä. Tä-
män vuoden myydyin malli 
on todennäköisesti MM-ki-

soja varten luotu Futu-
re-malli, jota valmistetaan 
eri versioina.

– Myymme juniorikenkiä 
kolmessa eri hintaluokassa, 
sanoo Boström.
Kuinka kenkiä tulisi 
hoitaa?

– Puhdista lika, pese ke-
vyesti pesuharjalla tai sie-
nellä ja tuuleta pohja, kun et 
käytä kenkiä.

Kenkien lisäksi valikoi-
massa on tietysti myös pal-
loja, säärisuojia, shortseja, 
paitoja ja sukkia sekä muita 
varusteita.

Jalkasuojista puheen ollen, 
niitäkin on saatavana eri 
malleina, ja viime vuosien 
kehitystä seuranneet ovat 
varmasti huomanneet, että 
monet nykypäivän jalkapal-
lotähdet pelaavat tosi pie-
nillä säärisuojilla. Juniorit 
haluavat mielellään seurata 
esimerkkiä ja tehdä samoin.

– Mutta olemme jättäneet 
pois markkinoiden pienim-
mät suojat, emme myy niitä, 
sanoo Petter Brunell.

Toinen moderni tuote, 
joka Mattssonilla on ollut jo 
muutaman vuoden valikoi-
massaan, on niin sanotut 
gripsukat, joissa on kumi-

kuvio, joka estää jalan liu-
kumisen jalkapallokengäs-
sä ja antaa hyvän ja vakaan 
pidon.

– Olemme myyneet ruot-
salaista Skillsocks-merkkiä 
jo muutaman vuoden ajan, 
mutta nyt myös Puma on 
tuonut markkinoille omat 
gripsukat, kertoo Stefan 
Boström.

Urheiluaitta Mattssonilla 
on sopimus useiden alueen 
seurojen kanssa, joiden jä-
senet saavat 10 prosentin 
alennuksen jalkapallova-
rusteiden ostosta.

Muutaman vuoden ajan se 
on myös huolehtinut seuro-
jen harjoitus- ja kilpailuasu-
jen painatuksista. Mattsson 
painaa nimiä, numeroita, 
seuran logoja ja mahdollisia 
sponsorilogoja.

– Se on meille tärkeä asia, 
ja kuuntelemme asiakkaita 
ja heidän toiveitaan paina-
tusten suhteen. Voimme 
jopa painaa vaatteet val-
miiksi samana päivänä, jos 
asia on kiireellinen, Brunell 
sanoo.

Brunell ja Boström anta-
vat myös hoito-ohjeita pai-
netuille urheiluvaatteille. 

– Pese vaatteet mieluiten 

nurinpäin, ehkä hieman 
vähemmällä pesuaineella ja 
huuhteluaineella kuin nor-
maalisti, niin painatus py-
syy erittäin hyvin, Brunell 
sanoo.

On sattunut, että asiak-
kaat ovat palanneet vaattei-
den kanssa, joiden painatus 
ei ole pysynyt toivotulla 
tavalla. Silloin on voinut 
huomata, että ne tuoksuvat 
melko voimakkaasti erilai-
silta aineilta.

– Mutta jos ongelmia il-
menee, tule vain käymään, 
me hoidamme kaiken. Sa-
taprosenttinen asiakastyy-
tyväisyys on meille tärkeää, 
Brunell sanoo.

Skor för konstgräs 
eller naurgräs? Ska 
det vara stora eller 
små benskydd? Och 
vad är grejen med 
Gripsockorna?

Det finns mycket att fundera 
på när man ska välja utrus-
tning som fotbollsspelare. 
För att inte tala om när man 
kanske är en ovan förälder 
till ett barn som ska börja 
spela fotboll.

Man vill ju fatta rätt beslut 
så att barnet får bra förutsät-
tningar att utöva sin hobby 
på ett roligt sätt.

På Sportmagasinet Matts-
son i Jakobstad finns all den 
kunskap som behövs för 
den som behöver hjälp med 
valen. I ett av landets äldsta 
sportaffärer finns en kunnig 
personal som gärna bistår 
när det gäller att välja utrus-
tning.

– Det är viktigt att välja rätt 
skor när det gäller nybörjare. 
De ska inte vara för stora 
men inte heller för små, sä-
ger Petter Brunell som själv 
är far till fotbollspelande 
barn, en 9-åring och en 
7-åring.

Förr i tiden fanns en idé om 
att det skulle finnas växtmån 
i skorna så att barnet kunde 
använda samma par en län-
gre tid. Men nu fokuserar 
man mera på pass-form och 
bekvämlighet.

– Mitt äldre barn har haft 
ett par skor per år men sedan 
har de gått i arv till det yngre 
syskonet, säger Brunell.

Delägaren och försäljaren 
Stefan Boström har också 
fotbollsspelande barn, men 
de är redan tonåringar och 
har flera träningar och mat-
cher i veckan.

– Sonen Leo sliter nog ut 
tre par per år men då är han 
redan 17 år, säger Stefan 
Boström.

I våra trakter är det mest 
skor för konstgräs som går 
åt men på Mattssons säljer 
man också skor för gräsun-
derlag. Och skor som lämpar 
sig för båda underlagen.

Det är i huvudsak skor 

av märket Puma som går 
åt. Årets storsäljare lär bli 
VM-modellen Future som 
tillverkas i olika utföranden.

– Vi säljer juniorskor i tre 
olika priskategorier, säger 
Boström.

Hur ska man ta hand 
om sina skor?

– Putsa bort smuts, tvätta 
lite lätt med diskborste eller 
svamp och lufta sulan när du 
inte använder skon.

Förutom skor så finns na-
turligtvis bollar, benskydd, 
shorts, skjortor och sockor 
samt annan kringutrustning 

i sortimentet.
På tal om benskydden så 

finns även de i olika utfö-
randen och den som har följt 
med utvecklingen de senaste 
åren har säkert lagt mär-
ke till att många av dagens 
fotbollsstjärnor spelar med 
pyttesmå benskydd. Och då 
vill juniorerna gärna ta efter 
och också göra likadant.

– Men vi har skippat de all-
ra minsta skydden som finns 
på marknaden, dem säljer vi 
inte, säger Petter Brunell.

En annan modern produkt 
som Mattssons redan haft 

ett par år i sortimentet är de 
så kallade gripsockorna med 
gummimönster som hindrar 
att foten glider i fotbollskon och 
ger ett bra och stadigt grepp.

– Vi har sålt svenska mär-
ket Skillsocks redan i några 
år men nu kommer även 
Puma med sina gripsockor, 
berättar Stefan Boström.

Sportmagasinet Matts-
son har avtal med flera av 
regionens föreningar vars 
medlemmar också får 10 
procents rabatt vid köp av 
fotbollsutrustning.

Sedan några år tillbaka 

sköter man även tryck av 
förningarnas tränings- och 
tävlingskläder. Det är namn, 
nummer, klubbemblem och 
eventuella sponsorlogon 
som trycks hos Mattssons.

– Det är en viktig sak hos 
oss och vi lyssnar på kunder-
na och deras önskemål när 
det gäller trycket. Vi kan till 
och med hinna trycka fär-
digt på samma dag om det 
brådskar, säger Brunell.

Här har Brunell och 
Boström också skötselråd 
för sportkläder med tryck. 

– Tvätta dem gärna ut och 
in, med kanske lite mindre 
tvätt- och sköljmedel än nor-
malt så håller trycket jätte- 
bra, säger Brunell.

Det har hänt att kunder 
kommit tillbaka med klä-
der där trycket inte hållit på 
önskvärt sätt. Då har man 
kunnat märka att de luktar 
ganska starkt av olika medel.

– Men skulle det vara 
problem så är det bara att 
komma in, vi fixar allt. Ett-
hundraprocentig kundnöjd-
het är viktigt för oss, säger 
Brunell.

Stefan Boström och Petter Brunell visar upp  populära skomodeller hos Mattssons. Foto: Kaj Högstedt

Stefan Boström och Petter Brunell myyvät muun muassa 
paljon erilaisia palloja. Kuva: Kaj Högstedt

De hjälper med all utrustning du behöver

He auttavat varusteiden valinnassa

BETALT
SAMARBETE
Den här artikeln är 
skriven i samarbete 
med Sportmagasinet 
Mattsson som spon-
sorerar Jaro. Om du 
är intresserad av ett 
liknande samarbete 
kan du kontakta:
Bo Lönnbäck 
050-339 6462 eller 
bo.lonnback@ffjaro.fi

KAUPALLINEN
YHTEISTYÖ
Tämä artikkeli on 
luotu yhteistyössä  
Urheiluaitta Mattso-
nin kanssa. Jos olet 
kiinnostunut vastaa-
vanlaisesta yhteis-
työstä, ota yhteyttä:
Bo Lönnbäck 
050-339 6462 tai 
bo.lonnback@ffjaro.fi
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Bonusta keräät käyttämällä etukorttia – sitä vihreää. Seuraa Bonuksen kertymistä S-mobiilista.

Osuuskaupan idea on 

tuottaa palveluja ja etuja 

asiakasomistajilleen – eli 

sinulle. Bonus on rahaa ja 

sitä maksetaan takaisin 

ostoihin perustuen. Mitä 

enemmän teet ostoja 

S-Etukortilla, sitä enem-

män saat rahaa takaisin.

Du samlar Bonus med förmånskortet – det gröna. Följ upp ditt Bonussaldo i S-mobil.

Idén med handelslaget 

är att det ska producera 

tjänster och förmåner för 

sina ägarkunder – dvs. 

dig. Bonus är pengar som 

återbetalas utifrån köpen. 

Ju större köp du gör med 

S-Förmånskortet, desto 

mer pengar får du tillbaka.
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Värme med en 
äkta brasa!

Spara el!

Samtliga 
lagermodeller nu

kampanjpris.
Hela paketet från oss, 
nedmontering av den 
gamla eldstaden och 

montering av den nya.

–15 %

Träna i en trevlig miljö, 
som motionär eller  

van gymtränare
Välkommen!Öppet: må-sö kl. 5-23 

Personal på plats  
må och to kl. 18-20
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Elektronisk mätutrustning
vid krockreparationer
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Jaros defensiv har den 
här säsongen två norska 
tillskott.  
    Mittfältaren Jesper 
Skau och vänsterbac-
ken Fabian Østigård 
Ness anlände till Ja-
kobstad i början av 
januari och är redan 
positivt överraskade av 
både staden och nivån 
på fotbollen. 

Sedan försvararen Ole Talberg 
gjorde tio matcher i Veikkauslii-
ga för Jaro 2002 och anfallaren 
Mahmod Hejazis åtta matcher 
2006 har klubben inte haft några 
norska spelare förrän nu. I början 
av januari skrev Jesper Skau och 
Fabian Østigård Ness på varsitt 
tvåårskontrakt.

Østigård Ness är uppväxt i 
Oslo, fyller 27 år i år och kom-
mer närmast från NSÍ Runavik 
på Färöarna. Att han hamnade 
i det nordatlantiska örikets hö-
gsta fotbollsserie beskriver han 

som en slump. Sommaren 2024 
spelade Østigård Ness i Kristi-
ansandsklubben IK Start på näst 
högsta nivån, OBOS-ligaen, i 
Norge.

– Då var det en norsk tränare som 
tagit över klubben B36 i Torshamn. 
Han ringde mig och frågade om 
jag var intresserad av ett litet även-
tyr. Jag och Erik Gunnarsson har 
snackat om att vi var på Färöarna 
samtidigt då, vi spelade faktiskt 
mot varandra i en ligamatch hösten 
2024. 

ÄVENTYRET FORTSATTE 2025 i 
topplaget NSÍ Runavík som sluta-
de på tredje plats i ligan och i kva-
let till UEFA Conference League 
blev man utslagna av HJK efter att 
först ha vunnit mot dem på hem-
maplan. 

– Man kan dela upp ligan på Fä-
röarna i två. Den övre delen är väl-
digt bra och kan mäta sig med näst 
högsta nivån i Norge.

Att han inför den här säsongen 
valde att komma till Jaro beror 
mycket på bra samtal med Jens 
Karlsson.  

– Jag har förstått att fotbollen i 

Finland utvecklats mycket under 
de senaste åren, och nu när jag väl 
är här kan jag säga att vi är ett po-
sitivt gäng som gillar att träna.

NÄR FUTISEXTRA träffar Fabian 
Østigård Ness och Jesper Skau i 
mitten av januari har båda tillb-
ringat en vecka i Jakobstad, och 
Skau berättar att också hans första 
intryck av Jaro är goda.

– Det som gjorde att jag blev int-
resserad och ville komma hit var 
att jag fick en bra magkänsla när 
jag pratade med Jens Karlsson, 
och jag måste säga att jag är posi-

tivt överraskad. Jag trodde att spe-
let skulle vara mer fysiskt, men de 
tekniska färdigheterna ligger på 
en hög nivå, säger Skau som fyl-
ler 23 år i år och växte upp i Pors-
grunn, cirka 150 kilometer sydväst 
om Oslo. 

I hemlandet har han spelat både 
på högsta nivån med Odds BK i 
hemstaden (klubben kommer från 
Skien som är sammanväxt med 
Porsgrunn) och på näst högsta ni-
vån med Mjøndalen.

Under junioråren har Skau spe-
lat på många positioner, men på 
senare tid har det varit rollen som 

defensiv mittfältare eller mittback 
som gällt.

– Som jag har förstått det är tan-
ken att jag främst ska spela på mit-
ten här. Jag tycker om att ha myc-
ket boll och sätta mina medspelare 
i bra lägen, säger Skau.

– Jag tycker inte om att skryta 
med mig själv, men om jag ska 
försöka beskriva mig som spelare 
säger jag att jag är löpstark, lägger 
ner mycket arbete och tycker om 
att bidra också offensivt, säger Øs-
tigård Ness.

 
FÖR EN del nya spelare som kom-
mer till Jakobstad kan stadens li-
tenhet vara något nytt och ovant, 
men norrmännen störs inte av det, 
tvärtom.

– Det känns inte så farligt. Jag 
tycker att Jakobstad verkar vara 
händelserikt för sin storlek. Folk 
är mycket ute på gatorna och på 
kaféerna. Sedan ser jag fram emot 
att få se hur staden är på somma-
ren och att få komma ut till havet 
och dessutom spela golf. Jag har 
hört att det finns en bra bana här, 
säger Jesper Skau.

PÄR JONASSON

Fabian Østigård Ness
Moderklubb: Lindeberg SK
Kommer senast från: NSÍ Ru-
navík
Favoritlag: Manchester United
Favoritställe i Jakobstad hit-
tills: S-Market
Bästa spelare du mött: Mous-
sa Diaby (i dag i Saudiska hö-
gstaligalaget Ittihad FC)

Jesper Skau
Moderklubb: Pors Fotball
Kommer senast från: Mjøn-
dalen IF
Favoritlag: Chelsea
Favoritställe i Jakobstad hit-
tills: Vinterbadet vid Strandis i 
Larsmo
Bästa spelare du mött: 
Osame Sahraoui (i dag i Ligue 
1-klubben Lille)

Fabian Østigård Ness och Jesper Skau blev båda klara för Jaro strax efter årsskiftet. De gillar vad de ser av både fotbollen och staden.

Möt norska duon som ska 
trygga defensiven för Jaro
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Jaron puolustus on saa-
nut tällä kaudella kaksi 
norjalaista vahvistusta.    
Keskikenttäpelaaja 
Jesper Skau ja vasen 
puolustaja Fabian Øs-
tigård Ness saapuivat 
Pietarsaareen tammi-
kuun alussa ja ovat jo 
nyt positiivisesti yllätty-
neitä sekä kaupungista 
että jalkapallon tasos-
ta. 

Sen jälkeen, kun puolustaja Ole 
Talberg pelasi kymmenen ottelua 
Veikkausliigassa Jarossa vuonna 
2002 ja hyökkääjä Mahmod He-
jazi kahdeksan ottelua vuonna 
2006, seuralla ei ole ollut norja-
laisia pelaajia ennen tätä. Tam-
mikuun alussa Jesper Skau ja Fa-
bian Østigård Ness allekirjoittivat 
kumpikin kaksivuotisen sopimuk-
sen.

Østigård Ness on kasvanut Os-
lossa, täyttää tänä vuonna 27 
vuotta ja tulee viimeksi NSÍ Runa-
vikista Färsaarilta. Hän kuvailee 
päätyneensä Pohjois-Atlantin saa-
rivaltion korkeimpaan jalkapallo-
sarjaan sattumalta. 

Kesällä 2024 Østigård Ness pe-
lasi Kristiansandin IK Startissa 
Norjan toiseksi korkeimmalla 
sarjatasolla, OBOS-liigassa.

– Silloin norjalainen valmentaja 
oli ottanut haltuunsa B36-seuran 
Torshamnissa. Hän soitti minulle 
ja kysyi, olinko kiinnostunut pie-
nestä seikkailusta. Minä ja Erik 
Gunnarsson olemme puhuneet 
siitä, että olimme Färsaarilla sa-
maan aikaan, ja pelasimme itse 
asiassa toisiaan vastaan liigamat-
sissa syksyllä 2024. 

SEIKKAILU JATKUI vuonna 2025 
huippujoukkue NSÍ Runavíkissa, 
joka sijoittui liigassa kolmanneksi 
ja putosi UEFA Conference Lea-
guen karsinnoissa HJK:n voitta-
mana, vaikka oli ensin voittanut 
sen kotikentällään. 

– Färsaarten liiga voidaan jakaa 
kahteen osaan. Yläosa on erittäin 
hyvä ja voi mitata voimiaan Nor-
jan toiseksi korkeimman tason 
kanssa.

Se, että hän päätti tulla Jaron 
riveihin tällä kaudella, johtuu pal-
jolti antoisista keskusteluista Jens 
Karlssonin kanssa.  

– Olen ymmärtänyt, että jalka-
pallo on kehittynyt Suomessa pal-
jon viime vuosina, ja nyt kun olen 
täällä, voin sanoa, että olemme 
positiivinen porukka, joka tykkää 
treenata.

KUN FUTISEXTRA tapasi Fabian 
Østigård Nessin ja Jesper Skauin 
tammikuun puolivälissä, molem-
mat olivat viettäneet viikon Pie-
tarsaaressa, ja Skau kertoi, että 
myös hänen ensivaikutelmansa 
Jarosta oli hyvä.

— Minua kiinnosti ja halusin 

tulla tänne, koska minulla oli 
hyvä tunne, kun puhuin Jens 
Karlssonin kanssa, ja minun on 
sanottava, että olen positiivisesti 
yllättynyt. Luulin, että peli olisi 

fyysisempää, mutta tekninen taso 
on korkea, sanoo Skau, joka täyt-
tää tänä vuonna 23 vuotta ja on 
kasvanut Porsgrunnissa, noin 150 
kilometriä Oslosta lounaaseen. 

Kotimaassaan hän on pelannut 
sekä korkeimmalla tasolla koti-
kaupunkinsa Odds BK:ssa (seura 
on kotoisin Skienistä, joka on kas-
vanut yhteen Porsgrunnin kanssa) 
että toiseksi korkeimmalla tasolla 
Mjøndalenissa.

Juniorivuosinaan Skau on pe-
lannut monilla eri pelipaikoilla, 
mutta viime aikoina hän on toi-
minut puolustavana keskikent-
täpelaajana tai keskuspuolusta-
jana.

— Ymmärtääkseni ajatuksena 
on, että pelaan täällä pääasias-
sa keskikentällä. Pidän siitä, että 
saan paljon palloa ja voin asettaa 
joukkuetoverini hyviin paikkoi-
hin, Skau sanoo.

— En pidä itseni kehumisesta, 
mutta jos yritän kuvailla itseä-
ni pelaajana, sanoisin, että olen 
vahva juoksija, teen paljon töitä ja 

pidän siitä, että voin auttaa jouk-
kuetta myös hyökkäyspäässä, Øs-
tigård Ness sanoo.

JOILLEKIN UUSILLE pelaajille, 
jotka saapuvat Pietarsaareen, 
kaupungin pienuus voi olla jotain 
uutta ja vierasta, mutta norjalai-
set eivät häiriinny siitä, päinvas-
toin.

— Se ei tunnu niin pahalta. 
Mielestäni Pietarsaari vaikuttaa 
tapahtumarikkaalta kokonsa 
huomioon ottaen. Ihmiset ovat 
paljon ulkona kaduilla ja kahvi-
loissa. Odotan innolla, että pää-
sen näkemään, millainen kau-
punki on kesällä, pääsen meren 
rannalle ja lisäksi pelaamaan 
golfia. Olen kuullut, että täällä 
on hyvä golfkenttä, sanoo Jesper 
Skau.

PÄR JONASSON

Fabian Østigård Ness
Kasvattajaseura: Lindeberg SK
Viimeisin seura: NSÍ Runavík
Suosikkijoukkue: Manchester 
United
Suosikkipaikka Pietarsaaressa 
tähän mennessä: S-Market
Paras pelaaja, jonka olet koh-
dannut: Moussa Diaby (nykyään 
Saudi-Arabian korkeimman sar-
jatason joukkueessa Ittihad FC)

Jesper Skau
Kasvattajaseura: Pors Fotball
Viimeisin seura: Mjøndalen IF
Suosikkijoukkue: Chelsea
Suosikkipaikka Pietarsaaress 
tähän mennessä: Avantouinti 
Strandiksessa Luodossa
Paras pelaaja, jonka olet ta-
vannut: Osame Sahraoui (ny-
kyään Ligue 1 -seura Lille)

Keskikenttäpelaaja Jesper Skau ja laitapakki Fabian Østigård Ness saapuivat Jaroon tammikuun alussa. Kuva: Ida-Marie Jun-
gell

Norjalaiskaksikko Jaron 
puolustuksen turvaksi 
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Karleby • Jakobstad • Vasa

 www.spwalberg.fi

ADVOKATBYRÅ ASIANAJOTOIMISTO
Storgatan 17 (Cityhuset) Isokatu 17 (City-talo) 

Adv. Christer Eriksson, 06-781 0681 Adv. Thomas Lillqvist, 06-781 0682

Torato Juridi k
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Rasmus Toivanen

Advokatbyrå – Asianajotoimisto

 

Tel: 044 491 0888

���������������������������
�����������������������������������������������
�������������������������

����������������������
��
���
�����	�������������������
����������������������
����	

Sundby 
Cirkelsåg  

Kb
Gräggvägen 9

tfn 7292015

Anders Granholm
Massageterapeut/massör

Storgatan 8, 68600 Jakobstad

MASSAGE PUNKTEN

MASSAGEPUNKTEN

www.massagepunkten.�

må–fre 8–17
VÄLKOMMEN!

Tel. 050 375 1069

Musikläger Miniwegelius Österbotten
1-5.6.2026 i Nykarleby – 8-15 år

Välkommen med på 
Wegelius sommarkurser 2026!

Stora Musikkursen
22-28.6.2026 – 13+ år 

Musikalkurs
22-28.6.2026 – 13+ år

Kammarmusikkurs för 
ambitiösa stråkspelare
23-26.6.2026

Tack för ett super 
läger! Planerar redan 
vilka låtar jag vill spela 

på nästa läger.

”

Mer information 
och anmälan hittar du 

på mwi.fi/kurser

Miniwegelius Nyland
9-13.6.2026 – upp till 13 år

Blåsorkesterläger
22-26.6.2026 – 8-12 år

Blåsorkesterläger
22-28.6.2026 – 13+ år

Wegelius musikkurser i Karis:

Lägret är för både nybörjare och längre hunna, 
alla instrument är välkomna! 

Flyg från din lokala flygplats!
Karleby-Jakobstad | Kokkola-Pietarsaari

Lennä paikalliselta lentoasemaltasi!

Varaa/boka: finnair.com

Nopeaa ja helppoa matkustamista!

 Kaksi lähtöä Helsinkiin ja Helsingistä 
viitenä päivänä viikossa (sekä HEL-KOK 

sunnuntai-iltaisin).

 Samalla lipulla kaikkiin Finnairin 
kohteisiin.

 Sujuvuus on lentoasemamme 
valtti: lähtöselvitys, turvatarkastus ja 

lentokoneeseen siirtyminen sujuvat ilman 
pitkiä jonotusaikoja tai suuria etäisyyksiä.

Snabbt och enkelt resande!

 Två avgångar till och från  
Helsingfors fem dagar i veckan  
(plus HEL-KOK söndag kväll).

 På samma biljett till alla Finnairs 
destinationer.

 Smidigheten är flygplatsens triumf- 
kort: incheckning, säkerhetskontroll 
och ombordstigning på planet utan 
långa kötider eller långa avstånd.

Nio direkta  
charterresor / 
Yhdeksän suoraa 
lomalentoa 2026:

aventours.fi

la/lö 10.10.2026 - 7 yötä/nätter

nazar.fitui.fi    |
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Gemensam ansökan 17.2.-17.3.2026

Vad skall du göra nästa år?
Hitta din grej hos STEP-utbildning.
Studera till ett yrke och avlägg grundexamen 
inom pedagogisk verksamhet och handledning
• Bli barnledare

Läs mer: step-utbildning.fi

Seminariegatan 19, Nykarleby

     Bottenviksvägen/Pohjanlahdentie 40, JAKOBSTAD /PIETARSAARI

VÄLKOMMEN!
TERVETULOA!VERKKOKAUPPA/

NÄTHANDEL 24/7
www.hartman.fi

Betjänande järnhandel!
Sinua palveleva rautakauppa!

FÖR KONSUMENTER OCH PROFFS
KULUTTAJILLE JA AMMATTILAISILLE a r k i s i n        l a u a n t a ia r k i s i n        l a u a n t a i

7-18         9-157-18         9-15
v a r d a g a r        l ö r d a gv a r d a g a r        l ö r d a g

FÖR BYGGARE OCH RENOVERARE
RAKENTAJILLE JA REMONTOIJILLE

Läs vår nyaste kampanjtidning på nätet/
lue uusin kampanjalehtemme netissä: 
www.hartman.fi

   
   

   
A

UTAMME SINUA                                           
    

                     ONNISTUMAAN

Benita Sandvik
(06) 786 7267, 050 394 6530
benita.sandvik@hartman.fi

ROCKO Wall Tiles 
4x1230x2800

55,90 €/m2

Vår styrka ligger i vår inredningspersonalens expertis och 
erfarenhet. Med vårt kundorienterade servicekoncept, kon-
kurrenskraftiga priser och effektiva logistik kan vi garantera 
våra kunder ett bra och pålitligt samarbete. Vårt lager- och 
distributionsnätverk säkerställer smidig leverans av varor.

Kostnadseffektiv och 
kundanpassad inredningstjänst• Planering /suunnittelu

• mängdberäkning /määrälaskenta
• produktleveranser /tavaratoimitukset
• kostnadseffektiv inredningstjänst/
kustannustehokas sisustuspalvelu

Projektet stöds av 3D-bilder av de valda produkterna. 
Hartmans leveranser sker enligt överenskommelse och i tid.
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Linus Zetterström är Jakobstadsbo sedan cirka en månad tillbaka och riktigt sugen på att dra i gång fotbollssäsongen. Foto: Pär Jonasson

Linus är redo för nya 
utmaningar i Jakobstad
Jaros nya anfallare Li-
nus Zetterström kommer 
från en rad framgångs-
rika säsonger med Enkö-
pings SK då laget steg 
från femte till tredje 
serienivån. I Jakobstad 
är han redo för nya ut-
maningar.

Den 196 centimeter långa Linus 
Zetterström fyller 29 år i vår, väx-
te upp i Borlänge och började spela 
fotboll som fyraåring i Forssa BK i 
hemstaden.

— Min pappa spelade med dem, 
det var kanske i division tre (femte 
serienivån) på den tiden, och jag 
var alltid med på matcherna, så 
tidigt att jag inte har några egna 
minnen av hur det var i början. 
Sedan när jag själv började spela 
hamnade jag direkt i ett lag där 
de andra var lite äldre eftersom 
jag var ganska storväxt redan som 
barn, berättar han när vi ses i mit-
ten av januari.

UNDER JUNIORÅREN växlade 
Zetterström sedan mellan Forssa 
BK och IK Brage, det större laget i 
Borlänge.

— Jag gick lite mellan klubbar-

na. Det viktiga för mig var att få 
spela med äldre eftersom det blev 
en snabbare och roligare fotboll 
som gynnade mig. Som 16-åring 
gjorde jag debut i Superettan med 
Brage när jag fick hoppa in på slu-
tet i en match mot Falkenbergs 
FF.

SUPERETTANSÄSONGEN SLUTA-
DE den gången med att Brage åkte 
ur och Falkenberg gick upp i Alls-
venskan. Zetterström stannade 
några år till i Brage efter det (och 
var bland annat lagkamrat med 
Jarobekante Christian Eissele sä-
songen 2014), men beskriver den 
tidigare delen av karriären som 
en berg-och-dalbana med spel i 
många klubbar ganska långt ner i 
seriesystemet.

— Det är inte så konstigt att det 
blev så, för ärligt talat var jag nog 
länge lite dum. Jag förstod inte vad 
jag behövde göra för att bli bättre. 
Jag tog inte vara på tiden och krop-
pen, skötte inte kosten och sömnen 
och gjorde inte vad jag kunde för 
att förebygga sjukdomar och ska-
dor. Det slog mig egentligen först 
för fem år sedan vad som krävs och 
vad jag måste jobba med, och det 
har ju gett resultat. 

INSIKTEN SAMMANFÖLL ganska 

mycket med att Linus Zetterström 
kom till Enköpings SK, en klubb 
i Uppland som gjorde en säsong i 
Allsvenskan 2003, men sedan dess 
ofta har hållit till på betydligt lägre 
nivåer. Både 2023 och 2024 avan-
cerade klubben i seriesystemet 
och inför fjolårssäsongen var man 
tillbaka i Ettan, tredje serienivån. 
Laget fick kämpa för förnyat kont-
rakt, men fixade det och Linus Zet-
terström blev en bärande spelare 
med 19 gjorda mål på 27 matcher. 

När du blev klar för Jaro i 
december var det en spor-
tjournalist i Enköping som 
blev intervjuad i ÖT om dig. 
Han sa att om ditt självför-

troende och ego hade va-
rit större hade du spelat i en 
större klubb för länge sedan. 
Ligger det något i det?

— Jag vet inte, men jag är hur 
som helst väldigt mån om spelar-
na runt omkring mig. Fotboll är ju 
en lagsport och man gör ingenting 
ensam. Allt handlar om att vinna 
matcher och det gör man inte om 
man bara tänker på sig själv. Man 
måste göra varandra bättre.

Hur skulle du beskriva dig 
själv som spelare?

— Trots min storlek är jag ganska 
teknisk. Jag gillar att kombinera 
och därigenom både sätta andra i 
bra lägen och skapa bra lägen för 
mig själv. Sedan tycker jag att jag 
har ett helt okej skott också.

DET VAR i november, några vec-
kor efter att säsongen i Ettan tagit 
slut, som en övergång till Jaro blev 
aktuell. Innan tvåårskontraktet 
skrevs på var Linus Zetterström 
och flickvännen på besök i Ja-
kobstad för att bli närmare bekan-
ta med både klubben och staden. 
Strax efter nyår gick sedan flytt-
lasset, inklusive hund och ett helt 
bohag, till Österbotten.

— När vi var här och träffade lite 
folk från klubben i månadsskiftet 
mellan november och december 

kändes det bra. Det blev en viktig 
bit i pusslet när jag skrev på och vi 
bestämde oss för att flytta hit.  

Efter två veckor på plats i Jakobs-
tad är intrycken fortsatt positiva. 

— Vi gillar staden, särskilt kom-
binationen av att det är litet och 
samtidigt finns ett bra utbud av 
butiker, restauranger och kaféer 
att välja bland.

NÄR DET gäller själva fotbollen 
blev det en oturlig början då Li-
nus drog på sig en skada på första 
träningen, men förhoppningsvis 
är han tillbaka i spel redan när du 
läser det här.

— Det var väldigt surt. Det högg 
till i ljumsken när jag sträckte 
mig efter en boll, det var innan 
jag visste hur strävt underlaget i 
Tellushallen är. Det är en typisk 
sådan sak som kan hända när man 
inte riktigt känner till mattan man 
spelar på, men det var bättre att 
det hände nu än två veckor före 
seriepremiären. 

– Nu har jag haft en del timmar 
på gymmet och följt vissa tränin-
gar från sidan. Jag är riktigt sugen 
på att börja vara med. Det känns 
positivt i laget och Jens Karlsson 
är en ambitiös tränare, så det ser 
väldigt lovande ut.

PÄR JONASSON

Linus Zetterström
Moderklubb: Forssa BK
Senaste klubb: Enköpings SK
Favoritlag utöver Jaro: Jag 
har inget direkt favoritlag, men 
jag följer Brage eftersom min 
bror spelar där.
Favoritställe i Jakobstad hit-
tills: Stadshotellet och Project 
Liv Arena.
Bäste spelare jag spelat mot: 
Jesper Nyholm (spelar nu i PT 
Prachuap FC i Thailands högsta 
liga)
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Jaros uusi hyökkääjä 
Linus Zetterström on 
pelannut useita me-
nestyksekkäitä kausia 
Enköpings SK:ssa, kun 
joukkue nousi viidennel-
tä sarjatasosta kolman-
teen. Pietarsaaressa 
hän on valmis uusiin 
haasteisiin.

196 senttimetriä pitkä Linus Zet-
terström täyttää keväällä 29 vuot-
ta, kasvoi Borlängessä ja aloitti 
jalkapallon pelaamisen nelivuo-
tiaana kotikaupunkinsa Forssa 
BK:ssa.

— Isäni pelasi heidän kanssaan, 
se oli ehkä kolmosessa (viides sar-
jataso) tuolloin, ja olin aina mu-
kana otteluissa, niin varhain, että 
minulla ei ole omia muistoja siitä, 
millaista se oli alussa. Kun sitten 
itse aloin pelata, päädyin suoraan 
joukkueeseen, jossa muut olivat 
hieman vanhempia, koska olin jo 
lapsena melko iso, hän kertoo, kun 
tapaamme tammikuun puolivälis-
sä.

JUNIORINA ZETTERSTRÖM pela-
si vuorotellen Forssa BK:ssa ja IK 
Bragessa, joka oli Borlängen suurin 
joukkue.

– Pelasin vähän molemmissa 
seuroissa. Minulle oli tärkeää pe-
lata vanhempien kanssa, koska 
se oli nopeampaa ja hauskempaa 
jalkapalloa, mikä sopi minulle. 
16-vuotiaana debytoin Superetta-
nissa Bragessa, kun pääsin ken-
tälle ottelun lopussa Falkenbergs 
FF:ää vastaan.

Superettan-kausi päättyi tuol-
loin Bragen putoamiseen ja Fal-
kenbergin nousuun Allsvenska-
niin. Zetterström pysyi Brages-
sa vielä muutaman vuoden (ja 
oli muun muassa Jarosta tutun 
Christian Eisselen joukkuetove-
ri kaudella 2014), mutta kuvailee 
uransa alkuvaihetta vuoristorata-
maiseksi, jossa hän pelasi monissa 
seuroissa melko alhaalla sarjajär-
jestelmässä.

– Ei ole ihme, että niin kävi, sillä 
rehellisesti sanottuna olin pitkään 
aika tyhmä. En ymmärtänyt, mitä 
minun piti tehdä parantaakseni 
suoritustani. En arvostanut aikaa 
ja kehoani, en huolehtinut ruo-
kavaliosta ja unesta enkä tehnyt 
kaikkea mahdollista sairauksien 
ja vammojen ehkäisemiseksi. Vas-
ta viisi vuotta sitten tajusin, mitä 
tarvitaan ja mitä minun on tehtä-
vä, ja se on tuottanut tulosta. 

TÄMÄ OIVALLUS osui melko hyvin 
yhteen Linus Zetterströmin tulon 
kanssa Enköpings SK:hon, joka on 
Upplandissa sijaitseva seura, joka 
pelasi yhden kauden Allsvenska-
nissa vuonna 2003, mutta on sen 
jälkeen usein pelannut huomat-
tavasti alemmilla sarjatasoilla. 
Sekä vuonna 2023 että 2024 seu-
ra nousi sarjajärjestelmässä, ja 
viime kauden alla se oli palannut 
Ettan-sarjaan, kolmannelle  sar-
jatasoolle. Joukkue joutui taistele-

maan sarjapaikkansa uusimises-
ta, mutta onnistui siinä, ja Linus 
Zetterströmistä tuli kantava pe-
laaja 19 maalilla 27 ottelussa. 

Kun sait sopimuksen Jaros-
ta joulukuussa, erästä En-
köpingin urheilutoimittajaa 

haastateltiin ÖT:ssä. Hän sa-
noi, että jos itseluottamukse-
si ja egosi olisivat olleet suu-
remmat, olisit jo kauan sitten 
pelannut isommassa seuras-
sa. Onko siinä jotain perää?

– En tiedä, mutta olen joka ta-
pauksessa erittäin huomaavainen 
ympärilläni olevista pelaajista. 
Jalkapallo on joukkuepeli, eikä 
kukaan tee mitään yksin. Kyse 
on otteluiden voittamisesta, eikä 
sitä voi tehdä, jos ajattelee vain 
itseään. Meidän on autettava toi-
siamme parantumaan.

Kuinka kuvailisit itseäsi pe-
laajana?

– Huolimatta koostani olen mel-
ko tekninen pelaaja. Tykkään yh-
distellä muiden kanssa ja siten 
sekä asettaa muut hyviin tilantei-
siin että luoda hyviä tilanteita it-
selleni. Lisäksi mielestäni minulla 
on ihan kelpo laukaus.

MARRASKUUSSA, MUUTAMA viik-

ko Ettan-kauden päättymisen 
jälkeen, siirtyminen Jaroon tuli 
ajankohtaiseksi. Ennen kahden 
vuoden sopimuksen allekirjoit-
tamista Linus Zetterström ja 
hänen tyttöystävänsä vierailivat 
Pietarsaaressa tutustuakseen 
paremmin sekä seuraan että kau-
punkiin. 

Heti uudenvuoden jälkeen muu-
tokuorma, mukaan lukien koira ja 
kaikki irtaimisto, kuljetettiin Poh-
janmaalle.

– Kun olimme täällä ja tapa-
simme muutamia seuran ihmisiä 
marras-joulukuun vaihteessa, 
tuntui hyvältä. Se oli tärkeä osa 
palapeliä, kun allekirjoitin so-
pimuksen ja päätimme muuttaa 
tänne.  

Kahden viikon jälkeen Pietar-
saaressa vaikutelmat ovat edelleen 
positiivisia. 

– Pidämme kaupungista, erityi-
sesti siitä, että se on pieni, mutta 
samalla siellä on hyvä valikoima 

kauppoja, ravintoloita ja kahviloi-
ta.

JALKAPALLON OSALTA alku oli 
epäonninen, kun Linus loukkaan-
tui ensimmäisessä harjoituksessa, 
mutta toivottavasti hän on jo pa-
lannut pelikentille, kun luet tätä.

— Se oli todella ikävää. Tunsin 
piston nivusissa, kun venyin pal-
lon perään. Ennen sitä en tiennyt, 
kuinka karkea Tellushallin alusta 
on. Se on tyypillinen tapaus, joka 
voi sattua, kun ei tunne pelialus-
taa kunnolla, mutta oli parempi, 
että se tapahtui nyt kuin kaksi 
viikkoa ennen sarjan alkua. Nyt 
olen viettänyt jonkin verran aikaa  
kuntosalilla ja seurannut tiettyjä 
harjoituksia sivusta. Olen todella 
innokas aloittamaan pelaamisen. 
Joukkueessa on positiivinen ilma-
piiri ja Jens Karlsson on kunnian-
himoinen valmentaja, joten tilan-
ne näyttää erittäin lupaavalta.

PÄR JONASSON

Linus Zetterström on asunut Pietarsaaressa noin kuukauden ajan ja on todella innokas aloittamaan jalkapallokauden. 
Kuva: Ida-Marie Jungell

Linus Zetterström odottaa 
innolla kauden alkamista

Linus Zetterström
Kasvattajaseura: Forssa BK
Edellinen seura: Enköpings SK
Suosikkijoukkue Jaron lisäksi: 
Minulla ei ole varsinaista suo-
sikkijoukkuetta, mutta seuraan 
Bragea, koska veljeni pelaa 
siellä.
Suosikkipaikka Pietarsaaressa 
tähän mennessä: Kaupungin-
hoteli ja Project Liv Arena.
Paras pelaaja, jota vastaan 
olen pelannut: Jesper Nyholm 
(pelaa nyt PT Prachuap FC:ssä 
Thaimaan korkeimmalla sar-
jatasolla)
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Jaro är i ett väldigt 
spännande läge då man 
vill etablera sig som li-
gaklubb och har bland 
de bästa förutsättnin-
garna i landet för att 
locka till sig unga spe-
lare. Samtidigt behöver 
man vara ödmjuk inför 
uppgifterna, betonar 
nyvalde ordföranden 
Tommy Löfs. 

När den tidigare klubbordföranden 
Dan Käldman blev ny klubb-
direktör i slutet av 2025 togs ordfö-
randeposten över av Tommy Löfs 
som varit viceordförande sedan 
våren 2024. 

– Från början blev jag engagerad 
i Jaro eftersom jag var LBK:s re-
presentant i samarbetet Fotbolls-
regionen Jakobstad. Jag insåg att 
om Jaro mår bra mår också övriga 

klubbar i vår region bra, säger Löfs 
som gör sitt femte år i styrelsen.

NÄR HAN i mitten av januari, efter 
drygt tre månader som ordföran-
de, bedömer Jaros situation kons-
taterar att tiderna är spännande.

– Vi försöker nu bli en etablerad 
ligaklubb, och man behöver ha på 
klart att man måste vara ödmjuk 
inför det uppdraget. För att nå dit 

vill vi ha ett mer processdrivet sätt 
att arbeta som gör det lättare att 
förstå varför något vi gör går bra 
eller mindre bra, säger Tommy 
Löfs. 

VERKSAMHETEN SKA inte vara 
beroende av endast vissa enskilda 
individers insatser utan klubben 
ska vara större än så. Därför är det 
viktigt att alla som på ett eller an-
nat sätt arbetar inom Jaro vet vad 
man gör och varför. 

– Elitfotbollen utvecklas snabbt 
och kraven blir allt högre på samt-
liga plan. Det är inte en själv-

klarhet att man har ett lag som 
spelar på landets högsta nivå i en 
liten stad som Jakobstad, därför 
behöver vi ännu mer betona att vi 
är regionens lag och hämta krafter 
utifrån.

Ett viktigt område just nu är att 
utveckla relationen till företag och 
partners och skapa mervärde för 
dem.  

– Project Liv Arena ger mycket 

möjligheter som Jaro inte haft ti-
digare. Vi märker av ett väldigt 
intresse. Arenan drar folk som 
kanske inte tidigare gått på match 
och här kan de få ett slags upple-
velse som man inte förväntas få i 
Jakobstad. Det är många som vill 
associeras med den upplevelsen. 
Vi jobbar också mycket för att nå 
ut i sociala medier. Många andra, 
större, klubbar i Finland har förs-
tås betydligt fler följare än Jaro, 
men vi har mellan en och tre mil-
joner exponeringar per månad i 
våra kanaler.

EN ANNAN del som blir avgörande 
för framtiden är hur akademiverk-
samheten utvecklas. 

– Med Project Liv Arena och Tel-
lushallen skulle jag vilja påstå att 
vi har bland de bästa förutsättnin-
garna i landet. Det gör att vi kan 
locka till oss ungdomar från övri-
ga Finland, och vi vill utveckla sa-
marbetet med gymnasieskolorna 
på både svenska och finska sidan.

En fördel för Jaro är att som spe-
lare i akademilaget här kommer 
man direkt betydligt närmare re-
presentationslaget än man kanske 
gör i en större klubb. Att fotboll-
sintresset rent allmänt är stort i 
Jakobstadsregionen är också en 
sak som är av betydelse. För unga 
spelare kan det vara en försmak 
av vad som kan vänta på betydligt 
högre nivåer i form av uppmärk-
samhet och förväntningar.

– Vi brukar förklara för spelare 
som kommer hit utifrån att som 
Jarospelare blir man igenkänd på 
gatan och får höra om man gjort 
en bra match, men också om man 
gjort något mindre bra. Veikkaus-
liiga är inte särskilt högt rankad i 
Europa och jämfört med Sverige 
är nivån kanske ungefär samma 
som Superettan som är näst högs-
ta nivån där, men tjusningen är att 
här får man får chansen att spela i 
en högstaliga och känna på vad det 
innebär att ha mångas ögon på sig.    

PÄR JONASSON

Tommy Löfs
Ålder: 41
Bor: I Larsmo
Yrke: Företagare
Familj: Gift med Evelina. Tre 
barn.
Bästa Jarominne: Första mat-
chen på Project Liv Arena mot 
VPS sommaren 2025. Det var 
stort att äntligen få vara på 
nya stadion.

Ordförandeklubban gick från 
Dan Käldman till Tommy Löfs

Dan Käldman är numera klubbdirektör medan Tommy Löfs kan titulera sig ordförande. Foto: Ida-Marie Jungell
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En kul grej var när Jarospelarna kockade på Gourmet Garage. Här är det Linus Zetterström och 
Luca Wecström som visar sina talanger. Foto: Ida-Maria Jungell

Ida-Marie Jungell har ansvaret att skapa innehåll för Jaros 
sociala medier.

Rådhusgatan 1, 68600 Jakobstad | Tel: 06 788 0440
www.SportmagasinetMattsson.fi

Din lokala fotbollsaffär i Jakobstad

Kom ihåg att som samarbetsförening får alla spelare / medlemmar -20% på föreningstextil
samt -10% på resterande fotbollsprodukter!

Puma Future 9 Match FG/AG Jr

(75€)

-10%

67,50€
Puma Ultra 6 Match FG/AG Jr

(69€)62,10€

Adidas F50 League FG/MG 

(99€)89,10€
Adidas F50 Pro MG 

(160€)144€
Adidas Copa Pure FG/MG Jr 

(45€)40,50€

-10% -30%

-10% -10% -10%

Puma Future 8 Match MG Jr

(75€)52,50€

Puma Cage Ball

(24,95€)22,40€

-10% -10%

Skillsocks Pro Flex GripsocksMålvaktsutrustning 
Maalivahdin varusteet (22,90€)20,60€

-10%

Sedan säsongen 2025 
jobbar Ida-Marie Jun-
gell, numera också 
försäljnings- marknads-
föringsansvarig, med 
innehållet till Jaros so-
ciala medie-konton. 

Vad är det viktigaste när man 
skapar innehåll till sociala 
medier?

– Finns många viktiga punkter, 
men kanske främsta är VEM man 
skapar inlägg för (målgruppen). 
Vad vill målgruppen se, i vårt fall 
försöker vi självklart nå ut till fan-
sen främst, men också partners 

och förhoppningsvis nya besökare!

Har du själv nån favorit 
bland de videor och annat du 
jobbat med?

– Alla de var vi fick fram spelar-
nas personligheter är ju otroliga, 
men två favoriter är nog besöket 
till Gourmet Garage (spelarna 

bjöd på sig själva) och förra sä-
songen när spelarna fick brev 
hemifrån (som visade hur viktigt 
stödet hemifrån är). 

Hur står sig Jaro på sociala 
medier jämfört med andra 
klubbar i Veikkausliiga, tyc-
ker du?

– Med tanke på engagemanget vi 
får på vårt innehåll jämfört med 
storleken på området vi bor, så har 
vi nog en större spridning än må-
nga andra lag. Så klart har de en 
helt annan budget att jobba med, 
men vi gör det bra med den kapa-
citet vi har! 

PÄR JONASSON

Ida-Marie fixar innehåll till SoMe
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Jaroträningar i skolan.
Numera är det en del av 
verkligheten för vissa 
studerande på andra 
stadiet. 

Vi träffar Ted Söderström, Valde 
Löfs och Leo Boström, tre av dem 
som sedan årsskiftet tränar med 
Jaro på skoltid.

Klockan är strax efter elva en fre-
dagsförmiddag i slutet av januari. 
Ute är det 15 grader under noll och 
ovanligt nog sol, men i Tellushal-
len ser det ut som det brukat göra 
sedan början av månaden. Årets 
upplaga av Jaros representationslag 
tar form, också med en hel del unga 
spelare i leden. Här finns cirka tio 
studerande på andra stadiet. 

– Det här är en bra och trevlig 
grupp. Kvaliteten överlag och kans-
ke särskilt passningstempot är hö-
gre än vad man är van vid sedan 
tidigare, men det är roligt, säger 
Leo Boström som studerar andra 
året vid Jakobstads gymnasiums 
idrottslinje. 

NÄR ANSÖKAN inför hösten öp-
pnar om drygt en vecka har han 
och skolkamraterna Valde Löfs 
och Ted Söderström ett enkelt 
budskap till den niondeklassa-
re som funderar på Jakobstads 
gymnasiums idrottslinje, där man 
förutom själva träningarna också 
studerar näringslära.

– Nog ska man söka. Det är jätteb-
ra att kunna få studiepoäng också 
på det här sättet.

Det enda negativa som de upplevt 
är att det kan vara stressigt att ta sig 
från träningarna till lektionerna.

– Men det man missar får man ta 
igen via självstudier, säger Boström.

RASMUS HÄGGBLOM är linjele-
dare för Jakobstads gymnasiums 
och Pietarsaaren Lukios gemen-
samma idrottslinje. Han berättar 
att möjligheten för deras stude-
rande att kunna räkna vissa trä-
ningar med representationslaget 
som skoltid beror på Jaros ändra-

de träningstider.
– Det är ett specialarrangemang 

för de av våra fotbollsspelare som 
tränar med representationslaget. 
Det startade när Jaro inledde trä-
ningssäsongen efter nyår och sam-
tidigt började med fler förmidda-
gstider. Det kan finnas lite barn-

sjukdomar när man trimmar in 
systemet, till exempel det här hur 
man hinner flytta sig från punkt A 
till punkt B, men alla parter måste 
vara flexibla och samarbetsvilliga 
så långt som möjligt i en sådan här 
situation.

ETT LEDORD inom alla idrottssko-
lor i Finland är ”dubbelkarriär”, 
berättar han.

– Grundtanken är att kunna 
kombinera studier med idrotts-
satsning och då blir det kompro-
misser med allting. Ibland kanske 
man inte kan delta i exakt all trä-
ning, och vissa delar av utbildnin-
gen kanske man måste skjuta upp 
och eventuellt förlänga studierna 
med ett halvår eller ett år. Idén är 
hur som helst att man ska ha två 
ben att stå på, säger Häggblom. 

TOTALT GÅR cirka 85 studerande 
Jakobstads gymnasiums och Pie-
tarsaaren Lukios gemensamma 
idrottslinje. 

Här finns förutom fotbollsspe-
lare exempelvis friidrottare, gym-
naster, simmare, konståkare och 
ishockeyspelare som alla har tre 
morgonträningar i veckan. 

– Och det är långt ifrån alla i våra 
fotbollsgrupper som tränar med 
Jaro. I nuläget har vi tre grupper, 
en för killar, en för tjejer och en 
grupp för målvakter, berättar Ras-
mus Häggblom.  

PÄR JONASSON

Mekonomen Jakobstad

0400423895
jakobstad@mekonomen.fi

Mekonomen Jakobstad

0400423895
jakobstad@mekonomen.fi

Bilservice
till fast pris,
begär offert!

Bäckvägen 13, Jakobstad
0400423895
jakobstad@mekonomen.fi

Bilverkstad

Mekonomen Jakobstad

0400423895
jakobstad@mekonomen.fi

Mekonomen Jakobstad

0400423895
jakobstad@mekonomen.fi

Bilservice
till fast pris,
begär offert!

Bäckvägen 13, Jakobstad
0400423895
jakobstad@mekonomen.fi

BilverkstadAutohuoltoPurotie 13, Pietarsaari
 Pietarsaari

Huolto
kiinteään hintaan,

pyydä tarjous!

Leo Boström, Valde Löfs och Ted Söderström går alla idrottslinjen vid Jakobstads gymnasium 
och tränar med Jaro på skoltid. Foto: Pär Jonasson

De tränar fotboll på skoltid
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OY B OT N I A M A R I N A B
tel 0207 641 400    -    info@targa.fi    -    www.targa.fi

www.autoklinikka.fi
www.pietarsaarenkolarikorjaus.fi

Autoklinikka Pietarsaari

Pietarsaaren Kolarikorjaus                                

Teollisuustie 5

68660 Pietarsaari

puh. 020 7737 521

arkisin 08:00-17:00

Autoklinikka Jakobstad

Jakobstads Krockreparation Ab

Industrivägen 5

68660 Jakobstad

tel. 020 7737 521

vardagar 8–17

Jalkapalloharjoituk-
set koulussa. Nykyään 
se on osa todellisuutta 
joillekin toisen asteen 
opiskelijoille. Tapaamme 
Ted Söderströmin, Valde 
Löfsin ja Leo Boströmin, 
kolme heistä, jotka ovat 
vuodenvaihteesta läh-
tien harjoitelleet Jaros-
sa kouluaikana.
Kello on hieman yli yksitoista per-
jantaiaamuna tammikuun lopussa. 
Ulkona on 15 astetta pakkasta ja 
poikkeuksellisesti aurinko paistaa, 
mutta Tellushallissa tilanne näyttää 
samalta kuin se on ollut kuukauden 
alusta lähtien. Tämän vuoden Jaron 
edustusjoukkue on muotoutumas-
sa, ja sen riveissä on myös paljon 
nuoria pelaajia. Täällä on noin kym-
menen toisen asteen opiskelijaa.

– Tämä on hyvä ja mukava ryh-
mä. Yleinen taso ja ehkä erityisesti 
syöttötempo ovat korkeammat kuin 
aiemmin, mutta se on hauskaa, sa-
noo Jakobstads gymnasiumin ur-
heilulinjalla toista vuotta opiskeleva 
Leo Boström. 

KUN SYKSYN hakuaika alkaa noin 
viikon kuluttua, hänellä ja koulu-
kavereillaan Valde Löfsillä ja Ted 
Söderströmillä on yksinkertainen 
viesti yhdeksäsluokkalaisille, jotka 
harkitsevat Jakobstads gymnasiu-
min urheilulinjaa, jossa harjoitus-

ten lisäksi opiskellaan myös ravitse-
mustiedettä.

– Kannattaa ehdottomasti hakea. 
On todella hienoa, että tällä tavalla 
voi saada myös opintopisteitä.

Ainoa negatiivinen asia, jonka he 
ovat kokeneet, on se, että voi olla 
stressaavaa ehtiä harjoituksista op-
pitunneille.

– Mutta menetetyt tunnit voi kor-
vata itseopiskelulla, Boström sanoo.

Rasmus Häggblom on Jakobst-
ads gymnasiumin ja Pietarsaaren 
Lukion yhteisen liikuntalinjan lin-
jajohtaja. Hän kertoo, että heidän 
opiskelijoidensa mahdollisuus las-
kea tietyt edustusjoukkueen har-
joitukset kouluaikaan johtuu Ja-

ros muutetuista harjoitusajoista.
– Se on erityisjärjestely niille 

jalkapalloilijoillemme, jotka har-
joittelevat edustusjoukkueessa. Se 
alkoi, kun Jaro aloitti harjoitus-
kauden uudenvuoden jälkeen ja 
samalla aloitti useammat aamu-
päivän harjoitukset. Järjestelmän 
hienosäädössä voi olla pieniä on-

gelmia, kuten esimerkiksi se, mi-
ten ehtii siirtyä pisteestä A pistee-
seen B, mutta kaikkien osapuolten 
on oltava mahdollisimman jousta-
via ja yhteistyöhaluisia tällaisessa 
tilanteessa.

KAIKKIEN URHEILUKOULUJEN 
avainsana Suomessa on ”kaksois-
ura”, hän kertoo.

– Perusajatuksena on, että opin-
not voidaan yhdistää urheiluun, 
mikä edellyttää kompromisseja 
kaikessa. Joskus ei ehkä voi osal-
listua kaikkiin harjoituksiin, ja 
joitakin opintoja joudutaan ehkä 
lykkäämään ja mahdollisesti jat-
kamaan opintoja puolella vuodella 
tai vuodella. Ajatuksena on joka 
tapauksessa, että on oltava kaksi 
tukijalkaa, Häggblom sanoo. 

JAKOBSTADS GYMNASIUMIN ja 
Pietarsaaren Lukion yhteiseen ur-
heilulinjaan kuuluu yhteensä noin 
85 opiskelijaa. Jalkapalloilijoiden 
lisäksi mukana on esimerkiksi 
yleisurheilijoita, voimistelijoita, 
uimareita, taitoluistelijoita ja jää-
kiekkoilijoita, jotka kaikki har-
joittelevat kolme kertaa viikossa 
aamuisin. 

– Eikä kaikki jalkapalloryhmis-
sämme harjoittele Jarossa. Tällä 
hetkellä meillä on kolme ryhmää, 
yksi pojille, yksi tytöille ja yksi 
maalivahdeille, kertoo Rasmus 
Häggblom. 

PÄR JONASSON

Futistreenit kouluaikana

Leo Boström, Valde Löfs ja Ted Söderström opiskelevat kaikki Jakobstads gymnasiumin urheilu-
linjalla ja harjoittelevat Jarossa kouluaikana. Kuva: Pär Jonasson
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TEHTAANMYYMÄLÄ  / FABRIKSBUTIK
MEIjeRITIE 4 / MEjErivÄgEN 4

68600 PieTARSAARI /jAkoBsTAd

AvoInNA / öPpeT:

ARkiSiN kLO 12-16
vArDAGAR kL. 12-16

TErVeTULOA / vÄLKOMMEN!

MUSH vAIsTo
LUOnNoLLInen TäYSRAVInTo. rAAKApAKAsTETTUjA ANnOsPULLIA.

HELT nALTUrLIGT HeLFodEr. råFRYsT i sMidigA köTTBULLAR.

YRKESINRIKTAD GRUNDEXAMEN

YRKESUTBILDNING MED KRÄVANDE 
SÄRSKILT STÖD

HUX (Utbildning som handleder  
          för examensutbildning)

Jakobstad, Nykarleby, Vasa, Pargas, Helsingfors, Borgå

www.optimaedu.fi/guide

GEMENSAM ANSÖKAN 17.2–17.3.2026

@optimaedu

Följ oss
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Statistik 2025 Statistik 2025 
Tilastot 2025Tilastot 2025

Det blev bland annat ett mål och två 
assist för Jim Myrevik under fjolårssä-
songen. Jim Myrevikille kirjattiin muun 
muassa maali ja kaksi maalisyöttöä vii-
me kaudella. 
Foto: Andrea Lindvall

Bjonbäck, Aron	  23	 1610	 0	 0	 17	 6	 6	 12	 1	 0	 1	 0	 0

Björkskog, Albin	  26	 1775	 4	 5	 19	 7	 14	 25	 1	 0	 5	 0	 0

Brunell, Johan	  18	 1385	 0	 0	 17	 1	 3	 8	 0	 1	 0	 0	 0

Cissoko, Kerfala	  25	 2233	 14	 1	 25	 0	 1	 35	 2	 1	 38	 1	 0

Eremenko, Sergei	  26	 2208	 1	 3	 25	 1	 3	 20	 2	 0	 2	 0	 0

Gunnarsson, Erik	  23	 2062	 0	 2	 23	 0	 0	 28	 8	 1	 0	 0	 0

Izountouemoi, Samouil	  9	 296	 0	 1	 2	 7	 2	 6	 0	 0	 0	 0	 0

Jimoh, Saheed 	  1	 31	 0	 0	 0	 1	 0	 0	 0	 0	 0	 0	 0

Kangaslahti, Oliver	  5	 77	 0	 0	 0	 5	 0	 0	 0	 0	 0	 0	 0

Kusu, Manasse	  20	 1616	 0	 0	 20	 0	 7	 24	 2	 0	 0	 0	 0

Kähkönen, Severi	  25	 1858	 5	 3	 24	 1	 19	 29	 2	 0	 5	 0	 0

Mendy, Emmanuel 	  1	 1	 0	 0	 0	 1	 0	 0	 0	 0	 0	 0	 0

Myrevik, Jim	  24	 1407	 1	 2	 16	 8	 10	 15	 3	 0	 1	 0	 0

Ogungbaro, Michael	  26	 2021	 3	 2	 22	 4	 2	 17	 3	 0	 4	 0	 0

Santos, Miguel 	  26	 2309	 0	 0	 26	 0	 1	 1	 2	 0	 0	 0	 0

Polley, Robin	  18	 1161	 0	 0	 13	 5	 5	 15	 3	 0	 0	 0	 0

Ramsay, Alex	  2	 93	 0	 0	 1	 1	 0	 0	 0	 0	 0	 0	 0

Remesaho, Joni	  12	 244	 0	 0	 2	 10	 2	 3	 0	 0	 3	 0	 0

Sipola, Sami	  7	 436	 0	 0	 5	 2	 2	 3	 2	 0	 0	 0	 0

Sotelo, Guillermo	  16	 628	 0	 2	 6	 10	 4	 10	 4	 0	 1	 0	 0

Valencic, Filip	  24	 1459	 2	 2	 18	 6	 13	 9	 1	 0	 2	 0	 0

Vidjeskog, Adam	  25	 1260	 1	 3	 14	 11	 10	 28	 5	 0	 2	 0	 0

Vikström, Rudi	  18	 392	 4	 0	 1	 17	 0	 13	 3	 0	 3	 0	 0

Öhberg, Emil	  1	 90	 0	 0	 1	 0	 0	 0	 0	 0	 0	 0	 0
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Kristina Snellman
044-279 2230

kristina.s@multi.fi

Pedesi Taxi

 

-

Och saneringen är i trygga händer.

Ab Asve-San Oy, Permosv. 119, Jstad 0400 663 826, 040 358 3801

Mögel-, brand- och 
asbestsanering, 
torkning av vattenskador, 
fuktkartläggning, 
provtagning, 
termografering, 
asbestprovtagning, 
fräsning av betonggolv.

Ventilationsrengöring av egnahemshus

VÅRA TJÄNSTER:

Keijo 
Piippolainen
www.osteopaatti-piippolainen.com

OSTEOPATI
Besvär i nacke, skuldror 
och rygg, domningar i 
extremiteter, huvudvärk, 
tinnitus, svindel, tugg-
muskulatur, stelhet och 
låsningar i leder.

Östanpåvägen 38,
Jakobstad        
Tfn 0400 330 398

– ett personligt gymnasium

www.pedersoregymnasium.fi

 Kom ihåg PG:s fotbollsinriktning!

H.KAJANDER OY AB
EL.ING.BYRÅ / SÄHKÖINS.TSTO 
Kvastbergsgatan 12	 0500-667 209
68600 Jakobstad	 kajander@multi.fi

JAKOBSTADS  BILSKROT AB
Ring/soita: 0500-669 671

TRÖTT PÅ DYRT BRÄNSLE?
VI SKROTAR DIN BIL!

KYLLÄSTYNYT KALLIISEEN POLTTOAINEESEEN?
ROMUTAMME AUTOSI!

Tommys Fysio
Jakobstadsvägen 24B

66900 Nykarleby

tfn. 044-974 3529

Topeliusesplanaden 25

0500-836 127 • Esse

Taxi
OLAV
NORRBÄCK
0500-836 127 l Pedersöre, Jakobstad

Minibuss 8+1 personer
Invataxi

Otto Malmsgatan 16 A 2, Jakobstad
tfn 724 3008
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S-Betoni on 14 yrityksen omistama, luotettava betoni-
alan yritys. Toimitamme valmisbetonia julkiselle- ja 
                              rakennussektorille sekä yksityis-
                               rakentajille ja teollisuudelle. 
                             Luotettavat, nopeat toimitukset!
                        

S-Betoni  Ab Oy
Långmossvägen 50, 68530 Lepplax
Daniel Sundström 040 7273960
daniel.sundstrom@s-betoni.fi
www.s-betoni.fi

Alan vahva betonitoimittaja!

Päivälehti 2 x 80

Meiltä laadukasta valmisbetonia!

Ammattitaitoa, tehokas kalusto 
ja täsmälliset toimitukset.

S-Betoni on 14 yrityksen omistama, luotettava betoni-
alan yritys. Toimitamme valmisbetonia julkiselle- ja 
                              rakennussektorille sekä yksityis-
                               rakentajille ja teollisuudelle. 
                             Luotettavat, nopeat toimitukset!
                        

S-Betoni  Ab Oy
Långmossvägen 50, 68530 Lepplax
Daniel Sundström 040 7273960
daniel.sundstrom@s-betoni.fi
www.s-betoni.fi

Alan vahva betonitoimittaja!

Päivälehti 2 x 80

Meiltä laadukasta valmisbetonia!

Ammattitaitoa, tehokas kalusto 
ja täsmälliset toimitukset.

Kvalitetsbetong varje gång!

Från oss färdigbetong av kvalitet!

Yrkeskunskap, effektiv utrustning och säkra leveranser!
S-Betoni är ett pålitligt företag inom betongbranschen som består av 14 
regionala bolag. Vi levererar färdigbetong till offentlig- och byggnads- 

sektorer samt  till privatbyggare och industrin.

S-Betoni Ab Oy, Långmossvägen 50, 68530 Lepplax
Daniel Sundström 040 727 3960, daniel.sundstrom@s-betoni.fi

Välkommen till 
Jakobstads 

gymnasium!
www.jakobstadsgymnasium.fi

Tervetuloa 
Pietarsaaren 

lukioon!
www.pietarsaarenlukio.fi

bör ses över och förnyas regelbundet för att undvika  
käkledsskador o. irriterat tandkött. GRATIS KONTROLL!

Specialtandtekniker
Hans Boström
står till Er tjänst

tfn 723 5151 Rosenlundsgatan 6, Jakobstad

TANDPROTESER

Det bästa man kan ge en 

annan människa är ett 
vackert leende!

06

Över 45 års erfarenhet

0500 363 782  l www.femet.fi

Luca Weckström
Kasvattajaseura: Käpa ja 
Honka
Edellinen seura: KTP
Favoritlag (utom Jaro): Man-
chester United
Lempipaikka Pietersaaressa 
toistaiseksi: Tellushalli
Paras kohtaamasi pelaaja:  
Elias Kallio

Senne Vits
Youth club: OH Leuven
Latest club: Strømmen IF
Favourite team: Olympique 
Marseille
Best player: Frenkie De Jong
What do I know before: That 
Finnish football has a good 
level, a little bit of a stranger 
format of the league then ot-
her competitions in the world. 
Jaro after a couple years in the 
second division they are back 
on the highest level. 

Herman Sjögrell
Moderklubb:  Azalea BK
Kommer senast från (klubb):  IK 
Sirius
Favoritlag (utom Jaro):  AC 
Milan 
Bästa spelaren jag mött: Cole 
Palmer 
Vad vet du sedan tidigare om 
Jaro och finsk fotboll: Att Jaro 
är Simon Skrabbs moderklubb. 
Finland har många unga talan-
ger på uppgång!

Kaius Hardén
Kasvattajaseura: HJK
Edellinen seura: HJK
Favoritlag (utom Jaro): FC 
Barcelona
Lempipaikka Pietersaaressa 
toistaiseksi: Project liv arena 
ja Tellus halli
Paras kohtaamasi pelaaja: 
Shola Shoretire

Oliver Kasskawo
Moderklubb: Bele Barkarby
Kommer senast från (klubb): 
IFK Haninge
Favoritlag (utom Jaro): Man-
chester City
Favoritställe i Jakobstad hit-
tills: Project liv arena
Bästa spelare du mött: Någon 
i Sydkoreas landslag skulle jag 
säga, alla var sjukt duktiga

Frågor till nyförvärven
Kysymyksiä uusille pelaajille
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Jaron SLO:t Erik Forss 
ja Olli Nevala näkevät 
positiivisen trendin kiin-
nostuksessa seuraa koh-
taan. He eivät usko, että 
Jarosta on koskaan pu-
huttu niin paljon kuin nyt.

KUN FUTISEXTRA viimeksi kir-
joitti Jaro Supporters -kannatta-
jaryhmästä kesällä 2023, se toivoi 
ryhmän vetäjiltä nuorentumista ja 
kasvua.

Tavallaan se tuntuu kaukaisem-
malta kuin se todellisuudessa on. 
Jaro taisteli välttääkseen putoami-
sen toiseksi korkeimmalta sarjata-
solta, ja vierasotteluissa kannat-
tajien määrä mahtui usein yhteen 
autoon.

– Vuonna 2023 Jaro ei menesty-
nyt kovin hyvin, mutta jo vuonna 
2024 tunnelma muuttui nopeasti 
positiivisemmaksi, ja se huipentui 
tietysti liigakarsinnoissa Lahtea 
vastaan. Kiinnostuksen kasvu joh-
tui tietysti siitä, että urheilullises-
ti meni paljon paremmin, mutta 
ehkä myös muut tekijät vaikuttivat, 
kuten se, että Project Liv Arenan 
rakentaminen oli lopulta tulossa 
toteutumaan, sanoo Erik Forss, 
joka palasi viime kaudella SLO:k-
si, Supporter Liaison Officeriksi, 
yhdeksän kauden tauon jälkeen. 
Vuonna 2025 hän jakoi tehtävän 
Petter Brunellin kanssa, joka mo-
nen vuoden jälkeen on tänä vuon-
na korvattu Olli Nevalalla.

MIKÄ SLO on ja mitä se tekee, on 
varmasti epäselvää joillekin lu-
kijoille, joten annamme Erikin ja 

Ollin kuvailla sitä hieman tarkem-
min.

– Kyse on siitä, että toimimme 
eräänlaisena siltana kannattajien 
ja seuran välillä. Meillä on myös 
yhteyksiä vierasjoukkueiden kan-
nattajiin, vastustajaseuroihin, jal-
kapalloliittoon ja liigaorganisaa-
tioon. Saksassa tai Englannissa 
SLO on seuran täys- tai osa-aikai-
nen työntekijä, kun taas Suomes-
sa työskentelemme useimmiten 
vapaaehtoisina. Vain HJK:lla on 
osa-aikainen palkattu SLO, kertoo 
Erik Forss.

– SLO ei ole cheerleader eikä se, 
joka näkyy ja kuuluu eniten katso-
mossa. Tarkoitus on edistää monin 
tavoin positiivista katsomokult-
tuuria, myös ottamalla aktiivisesti 
osaa vierasjoukkueen kannattajien 
vastaanottamiseen. Jos heidät ote-
taan hyvin vastaan, voimme odot-
taa samaa kohtelua, kun me Jaro-
su-kannattajat menemme heidän 
luokseen, Forss jatkaa.

 
OLLI NEVALA sai kysymyksen 
SLO:ksi yhdessä Erik Forssin 
kanssa osittain siksi, että Nevala 
asuu Pietarsaaressa ja Forss pää-
kaupunkiseudulla. Näin he voivat 
jakaa keskenään työt ja vastuut 
sekä koti- että vierasotteluiden yh-
teydessä. Otteluihin liittyvien teh-
tävien lisäksi tehtävän sisältö voi 
olla melko avoin.

– Se riippuu paljon siitä, mitä 
ihmiset haluavat meidän tekevän. 
Jos sinulla on kysyttävää tai aja-
tuksia kannattajatoiminnasta, ota 
meihin yhteyttä, Nevala sanoo.

NYT, KAUDEN 2025 ja 2026 vä-
lissä, he voivat todeta, että Jaron 

aktiivinen kannatus on kehittynyt 
paljon vain kahdessa kaudessa.

– Nykyään kannattajamatkoilla 
ei kuulla vain suomea ja ruotsia, 
vaan myös esimerkiksi espanjaa, 
arabiaa ja englantia, mikä on todel-
la ilahduttavaa. Kaupunki on niin 
pieni, että kannattajakatsomossa 
ei voi olla vain yksi tietty ryhmä, 
joka matkustaa vierasotteluihin. 
Me, jotka olemme olleet mukana 
jo jonkin aikaa, olemme sanoneet 
jo kauan, että iällä, sukupuolella 
tai kielellä ei ole väliä, kunhan on 
kiinnostunut kannustamaan Ja-
roa, Nevala sanoo.

FORSS JA Nevala uskovat, että 
yksi syy sekä kotikatsomon että 
vieraskatsomon kasvulle on yksin-
kertaisesti se, että ihmiset houkut-
televat toisia ihmisiä.

– Jos katsomossa on kymmenen 
ihmistä, se erottuu, mutta jo 40 
ihmisen joukko on jo jotain muuta 
ja tietyllä tavalla helpompi saada 
vielä lisää ihmisiä mukaan, Nevala 
sanoo.

– Kannattajaryhmässä on muka-
vaa nähdä ihmisiä, joita ei tunne. 
Suuri syy kannattajaryhmän kas-
vuun on luultavasti myös Project 
Liv Arena. Kun voimme järjestää 
siellä tifo-tapahtumia, kannatta-
jaryhmä näyttää kaukaa katsottu-
na oikealta jalkapallokatsomolta, 
mikä houkuttelee lisää ihmisiä 
mukaan, Forss sanoo.

SLO:T HUOMAAVAT molemmat 
suuren kiinnostuksen Jaroa ja 
Project Liv Arenaa kohtaan sekä 
Pietarsaaressa että koko jalkapal-
lomaailmassa.

– Viimeksi tänä aamuna kunto-

salilla eräs mies tuli juttelemaan 
Jarosta. Kaupunki on pieni, ja 
kiinnostus Jaroa kohtaan auttaa 
meitä kaikkia rakentamaan hen-
kilökohtaisia suhteita. Myös kriit-
tiset äänet ovat tarpeen, meidän 
ei tarvitse aina olla samaa mieltä 
kaikesta, sanoo Nevala.

– Minulla ei ole tästä mitään tie-
toa, vaan se on enemmänkin vat-
satuntuma, mutta en usko, että-
olen koskaan puhunut Jarosta niin 
paljon kuin nyt, enkä ole koskaan 
kokenut tällaista vetovoimaa Jaroa 
kohtaan kuin nyt, sanoo Forss ja 
kertoo, että häneen otti äskettäin 
yhteyttä Ilves-kannattaja, joka 
kysyi, onko totta, että Project Liv 
Arenalla on oikeasti seisomakatso-
mo ilman istuimia, eli juuri kuten  
aktiivikannattajat nimenomaan 
haluavat.

”Miten se tapahtui?”, hän kysyi. 
Vastaus on, että areenan suunnit-
telussa on kuunneltu kannattajia, 
Forss sanoo.

KUN TAPAAMME, on 27. joulu-
kuuta ja sarjan alkuun on vielä 
yli kolme kuukautta.  Jaro pelaa 
ensimmäisen ottelunsa kotona FC 
Lahtiä vastaan pääsiäisiltana 4. 
huhtikuuta.

– Se on ensimmäinen kerta, 
kun aloitamme kauden Project 
Liv Arenalla. On mukavaa, että 
kysymys ei ole etukäteen ”Voim-
meko pelata?”, vaan enemmänkin 
”Kuinka monta meitä voi tulla?”, 
Nevala sanoo.

– Uskon, että avausottelu voi 
houkutella melko paljon katsojia, 
etenkin koska sää ei todennäköi-
sesti ole yhtä kylmä kuin se saattoi 
olla Keskuskentällä huhtikuussa. 

Tiedän myös, että kannattajatoi-
minta tulee kehittymään monin 
tavoin. Talven aikana nuoremmat 
kannattajat järjestävät useita ko-
kouksia, joissa he organisoivat työ-
tään ja päättävät tarkemmin, kuka 
tekee mitäkin, esimerkiksi vieras-
matkojen yhteydessä.  

PÄR JONASSON  
Haluatko ottaa yhteytta Jaron 
SLO:n?
Lähetä sähköpostia osioittee-
seen
slo@ffjaro.fi

He ovat linkki seuran 
ja kannattajien välillä

Erik Forss ja Olli Nevala ovat Jaron 
SLO:t kaudella 2026. 
Kuva: Pär Jonasson

Jaron SLO:t
Nimi: Erik Forss
Ikä: 40 vuotta
Asuinpaikka: Vantaa
Miksi Jaro: Kiitän vanhempia-
ni siitä, että he tutustuttivat 
minut Jaroon jo ennen kuin 
osasin edes kävellä.
Paras Jaromuisto: Tifo ensim-
mäisessä ottelussa Project Liv 
Arenalla vuonna 2025. Tiforyh-
män tekemän työn laajuuden 
näkeminen lämmittää sydäntä 
vielä tänäkin päivänä!
Huonoin Jaromuisto: Ne 
pitkät minuutit ennen kuin 
tuomari päätti ottelun Marie-
hamnissa syksyllä 2006 ja Jaro 
pysyi liigassa hiuksenhienosti.

Nimi: Olli Nevala
Ikä: 49
Asuinpaikka: Pietarsaari
Miksi Jaro: Olen kotoisin Pie-
tarsaaresta ja aloin käydä ot-
teluissa jo pienenä.
Paras Jaromuisto: Liigakarsin-
ta Lahdessa vuonna 2024.
Huonoin Jaromuisto: Cupin 
finaali vuonna 1992.
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lör/lau 7.2.2026 15:30
LIIGACUP 2026
FF Jaro–AC Oulu

lör/lau 14.2.2026 15:30
LIIGACUP 2026
FF Jaro–VPS

sön/sun 22.2.2026 15:00
LIIGACUP 2026
KuPS–FF Jaro

lör/lau 4.4.2026 17:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
FF Jaro–FC Lahti

fre/pe 10.4.2026 20:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
VPS–FF Jaro

lör/lau 18.4.2026 16:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
FF Jaro–KuPS

fre/pe  24.4.2026 19:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
SJK–FF Jaro

lör/lau 2.5.2026 17:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
FF Jaro–TPS

lör/lau 9.5.2026 15:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
FC Inter–FF Jaro

lör/lau 16.5.2026 19:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
IF Gnistan–FF Jaro

ons 20.5.2026 19:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
KuPS–FF Jaro

lör/lau 23.5.2026 17:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
FF Jaro–IFK Mariehamn

sön/sun 31.5.2026 16:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
AC Oulu–FF Jaro

lör/lau 13.6.2026 17:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
FF Jaro–HJK

ons/ke 17.6.2026 18:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
Ilves–FF Jaro

tis/ti 23.6.2026 19:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
FF Jaro–IF Gnistan

lör/lau 27.6.2026 19:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
TPS–FF Jaro

lör/lau 4.7.2026 17:00
Veikkausliiga 2026
FF Jaro–Ilves

sön/sun 19.7.2026 18:30
VEIKKAUSLIIGA 2026
FF Jaro–FC Inter

fre/pe  24.7.2026 19:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
FF Jaro–SJK

lör/lau 1.8.2026 18:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
FC Lahti–FF Jaro

lör/lau 8.8.2026 19:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
FF Jaro–VPS

sön/sun 16.8.2026 16:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
HJK–FF Jaro

lör/lau 22.8.2026 17:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
FF Jaro–AC Oulu

mån/maa 31.8.2026 19:00
VEIKKAUSLIIGA 2026
IFK Mariehamn–FF Jaro

Matcher / Ottelut 2026

Biljetter/liput www.lippu.fi 
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hemlab
Vi kommer hem
till dig och tar
blodprov och ser
till att du får
svaren snabbt
och tryggt.

Blodprov med
remiss  
Prover levereras till
laboratoriet.
Snabbtest CRP &
Hb – utan remiss

Kontakta oss för mera info!
 Omsorg Sjukskötare Tel. 044 732 2032

Biofore Share and Care  
– elinvoimaisen paikallisurheilun  
puolesta
Biofore Share and Care -ohjelmamme  
kertoo sitoutumisestamme paikallisen  
elinvoimaisuuden ja hyvinvoinnin edistämiseen.

Biofore Share and Care  
– för livskraftig idrott i regionen
Vårt Biofore Share and Care -program berättar om  
vårt engagemang för att främja lokal vitalitet och  
välbefinnande.
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LUNCH
MÅNDAG - FREDAG KL. 11-13

Efter renovering och fix i januari får 
vi äntligen välkomna er tillbaka!

SE LUNCHMENYN PÅ PAVIS.FI

FROM. VECKA 6

ORIGINALLY PRODUCED BY TRISTAN BAKER AND CHARLIE PARSONS FOR 
RUNAWAY ENTERTAINMENT, ISOBEL DAVID AND KATER GORDON.

VINNARE: BEST NEW PLAY 2022

A GHOST STORY

DANNY ROBINS

EN THRILLER I EN AKT

"Ett modigt och lyckat val 
av Wasa Teater." 
–Vasabladet

“Wasa Teater känns fräschare, mer uppdaterad 
och nutida än på länge.” –Publikrespons

SISTA CHANSEN:
31.1 KL. 18 | 13.2 KL. 19 | 15.2 KL. 18 | 
20.2 KL 19 | 21.2 KL 18  | 27.2 KL 19 | 28.2 KL 18
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Jaro on erittäin jännit-
tävässä tilanteessa, sillä 
se haluaa vakiinnuttaa 
asemansa liigaseurana 
ja sillä on maan parhaat 
edellytykset houkutella 
nuoria pelaajia. Samalla 
on kuitenkin oltava nöyrä 
tehtävien edessä, koros-
taa vastavalittu puheen-
johtaja Tommy Löfs. 

Kun entinen seuran puheenjohtaja 
Dan Käldman nimitettiin seuran 
uudeksi seurajohtajaksi vuoden 
2025 lopussa, puheenjohtajan 
paikan otti Tommy Löfs, joka oli 
toiminut varapuheenjohtajana ke-
väästä 2024 lähtien.

– Alun perin kiinnostuin Jaros-
ta, koska olin LBK:n edustaja Pie-
tarsaaren jalkapalloyhteistyössä. 
Tajusin, että jos Jaro voi hyvin, 
myös muut seurat alueellamme 
voivat hyvin, sanoo Löfs, joka on 
viidettä vuotta hallituksessa.

Kun hän tammikuun puolivälis-
sä, oltuaan puheenjohtajana hie-
man yli kolme kuukautta, arvioi 
Jaros tilannetta, hän toteaa, että 
ajat ovat jännittävät.

– Yritämme nyt vakiinnuttaa 
asemamme liigaseurana, ja on 
tärkeää ymmärtää, että tähän teh-
tävään on suhtauduttava nöyrästi. 
Saavuttaaksemme tavoitteemme 
haluamme prosessilähtöisemmän 
toimintatavan, joka helpottaa 
ymmärtämään, miksi jotkut toi-
memme onnistuvat ja toiset eivät, 
sanoo Tommy Löfs. 

Toiminta ei saa olla riippuvai-
nen vain tiettyjen yksilöiden pa-
noksesta, vaan seuran on oltava 
suurempi kokonaisuus. Siksi on 
tärkeää, että kaikki Jaron toimin-
nassa tavalla tai toisella mukana 
olevat tietävät, mitä tekevät ja 
miksi.

– Huippujalkapallo kehittyy no-
peasti ja vaatimukset kasvavat 
kaikilla tasoilla. Ei ole itsestään 
selvää, että pienessä kaupungissa 
kuten Pietarsaaressa on joukkue, 
joka pelaa maan korkeimmalla ta-
solla, joten meidän on korostetta-
va entistä enemmän, että olemme 
alueen joukkue ja haettava voimaa 
ulkopuolelta.

TÄLLÄ HETKELLÄ tärkeä osa-alue 
on kehittää suhteita yrityksiin ja 
kumppaneihin ja luoda lisäarvoa 
heille.  

– Project Liv Arena tarjoaa paljon 
mahdollisuuksia, joita Jarolla ei 
ole aiemmin ollut. Huomaamme, 
että kiinnostus on erittäin suur-
ta. Areena houkuttelee ihmisiä, 

jotka eivät ehkä ole aiemmin käy-
neet otteluissa, ja täällä he voivat 
saada sellaisen kokemuksen, jota 
ei odoteta saavan Pietarsaaressa. 
Monet haluavat olla mukana täs-
sä kokemuksessa. Teemme myös 
paljon töitä sosiaalisen median 
parissa. Monet muut, suuremmat 
seurat Suomessa ovat tietysti huo-
mattavasti suositumpia kuin Jaro, 
mutta meillä on kanavissamme 
1–3 miljoonaa näyttökertaa kuu-
kaudessa.

Toinen tulevaisuuden kannalta 
ratkaiseva tekijä on akatemian toi-
minnan kehittyminen. 

– Project Liv Arenan ja Tellushal-
lin ansiosta voin sanoa, että meillä 
on maan parhaat edellytykset. Se 
tarkoittaa, että voimme houku-
tella nuoria muualta Suomesta, 
ja haluamme kehittää yhteistyötä 
sekä ruotsin- että suomenkielisten 
lukioiden kanssa.

Jarolle on etu, että akatemia-
tiimin pelaajana pääsee täällä 
huomattavasti lähemmäksi edus-
tusjoukkuetta kuin ehkä suurem-

massa seurassa. Myös se, että jal-
kapallon suosio on yleisesti ottaen 
suuri Pietarsaaren seudulla, on 
merkittävä asia.

NUORILLE PELAAJILLE tämä voi 
olla esimakua siitä, mitä heitä 
odottaa huomattavasti korkeam-
milla tasoilla huomion ja odotus-
ten muodossa.

– Selitämme yleensä tänne tule-
ville pelaajille, että Jaropelaajana 
heidät tunnistetaan kadulla ja he 
saavat kuulla, jos ovat pelanneet 
hyvän ottelun, mutta myös jos 
ovat pelanneet vähemmän hyvin. 
Veikkausliiga ei ole Euroopassa 
kovin korkealla rankingissa, ja 
verrattuna Ruotsiin sen taso on 
ehkä suunnilleen sama kuin Supe-
rettan, joka on siellä toiseksi kor-
kein taso, mutta viehätys on siinä, 
että täällä saa mahdollisuuden 
pelata korkeimmalla sarjatasolla 
ja kokea, mitä se tarkoittaa, kun 
monien silmät ovat kiinnittyneet 
itseensä.

PÄR JONASSON

Tommy Löfs
Ikä: 41
Asuu: Luodossa
Ammatti: Yrittäjä
Perhe: Naimisissa Evelinan 
kanssa. Kolme lasta.
Paras Jaromuisto: Ensimmäi-
nen ottelu Project Liv Arenalla 
VPS:ää vastaan kesällä 2025. 
Oli mahtavaa päästä vihdoin 
uudelle stadionille.

Puheenjohtajuus siirtyi Dan 
Käldmanilta Tommy Löfsille

Dan Käldman är numera klubbdirektör medan Tommy Löfs kan titulera sig ordförande. Foto: Ida-Marie Jungell
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Volkswagen T-Roc Comfort 1,5 eTSI 85 kW hinta alk. 34 989 € CO₂-päästöllä 126 g/km. T-Roc-malliston yhd. EU-kulutus 5,5 – 5,6 
l/100 km, päästöt 126-128 g/km. Hinta sisältää toimituskulut 600 €. Suositusvähittäishinnasto 28.8.2025 (WLTP). Kuvan auto 
erikoisvarustein. Volkswagenin maahantuoja on K Auto Oy. 

Koe Rocin uusi aikakausi. 
Täysin uudistunut T-Roc

Ison auton itsevarmuus ketterässä paketissa. 
Alk. 34 989 €

Varaa koeajo: volkswagen.fi

Förnyade T-Roc! 
Uudistunut T-roc!
						          Från 34 989 €
						             Alk. 34 989 €

Volkswagen T-Roc Comfort 1,5 eTSI 85 kW hinta alk. 34 989 € CO2-päästöllä 126 
g/km. T-Roc-malliston yhd. EU-kulutus 5,5 – 5,6 l/100 km, päästöt 126-128 g/km. 
Hinta sisältää toimituskulut 600 €. Suositusvähittäishinnasto 28.8.2025 (WLTP). 
Kuvan auto erikoisvarustein. Volkswagenin maahantuoja on K Auto Oy.

Volkswagen T-Roc Comfort 1.5 eTSI 85 kW pris från 34 989 € med CO2-utsläpp 
på 126 g/km. T-Roc-modellserien har en kombinerad EU-förbrukning på 5,5–5,6 
l/100 km och utsläpp på 126–128 g/km. I priset ingår leveranskostnader på 600 €. 
Rekommenderat pris 28.8.2025 (WLTP). Bilen på bilden är specialutrustad. Volks-
wagen importeras av K Auto Oy.

Boka provkörning Varaa koeajo: volkswagen.fi

Jakobstad, 
Pietarsaari

Permonkaarre/
Permosvängen 117

Vierailu Gourmet Garagessa, missä pelaajat kokkaisvat oli hauska kokemus. Tässä Linus Zet-
terström ja Luca Wecström näyttävät taitojaan. Foto: Ida-Maria Jungell

Ida-Marie Jungellin vastuulla on lyoda sisältöä Jaro sosialiisiin 
kanaviin.

Vuodesta 2025 lähtien 
Ida-Marie Jungell, ny-
kyään myös myynti- ja 
markkinointivastaava, 
on työskennellyt Jaron 
sosiaalisen median sisäl-
töjen parissa. 

Mikä on tärkeintä, kun luo-
daan sisältöä sosiaaliseen 
mediaan?

– On monia tärkeitä seikkoja, 
mutta ehkä tärkein on SE, kenelle 
sisältöä luodaan (kohderyhmä). 
Mitä kohderyhmä haluaa nähdä? 
Meidän tapauksessamme yritäm-
me tietysti tavoittaa ensisijaisesti 
fanit, mutta myös yhteistyökump-

panit ja toivottavasti uusia kävijöi-
tä!
Onko sinulla itse mitään suo-
sikkia videoista ja muusta, 
jonka parissa olet työsken-
nellyt?

– Kaikki videot, joissa esittelim-
me pelaajien persoonallisuuksia, 
ovat uskomattomia, mutta kaksi 
suosikkiani ovat vierailu Gourmet 

Garagessa (pelaajat tarjosivat itse 
ruokaa) ja viime kausi, jolloin pe-
laajat saivat kirjeitä kotoa (jotka 
osoittivat, kuinka tärkeää kotona 
saatu tuki on). 
Miten Jaro pärjää sosiaali-
sessa mediassa verrattuna 
muihin Veikkausliigan seu-
roihin?

– Kun otetaan huomioon sitou-

tuminen sisältöömme verrattuna 
alueen kokoon, jossa asumme, 
meillä on todennäköisesti suurem-
pi levinneisyys kuin monilla muil-
la joukkueilla. Tietenkin heillä on 
täysin erilainen budjetti käytettä-
vissään, mutta me pärjäämme hy-
vin sillä kapasiteetilla, joka meillä 
on! 

PÄR JONASSON

Ida-Marie hoitaa SoMen sisällöt



Vagnsmakarevägen 11, Jakobstad • www.conalin.com

2018 | 88 400 KM

SUNLIGHT CLIFF

600 Automat, 
Vetokoukku, Peruutuskamera, 
Jakohihna vaihdettu 8/2025! 
SIS ALV! 

2010 | 312 000 KM

TOYOTA AVENSIS

1,6 Valvematic Linea Terra Wa-
gon. kats. 26.11.2025, 2*hyvät 
renkaat, moottorilämmitin+sisä
tilapistoke!

2019 | 119 900KM

FORD FOCUS

1,0 EcoBoost 125 hv M6 Trend 
5-ovinen. Vetokoukku, Vakkari, 
P-tutka, Keyless go. HIENO!

2019 | 85 000 KM

MINI COUNTRYMAN

SE ALL4 Plug-in. Navi, Adapt. 
Vakkari, P-tutka. HIENO!

2020 | 27 300 KM

NISSAN QASHQAI

1.3, DIG-T 160 N-Connecta 
2WD DCT Automat, ajettu vain 
27tkm!

2014 | 182 000 KM

SKODA ROOMSTER

1,2 TSI 85 Style, Ilmastointi, 
Vakkari, Pysäköintitutka, Kahdet 
renkaat.

2016 | 194 900 KM

VOLKSWAGEN PASSAT

GTE Plug-In Hybrid 160 kW 
(218 hv) DSG-automaatti. Adapt. 
Vakkari, Vetokoukku, 2*renkaat 
aluvanteilla, Akku testattu! 

2012 | 43 590 KM

VOLKSWAGEN POLO

Comfortline 1,2 TSI 77 kW 
(105 hv) Automaatti 4-ovinen. 
1 omisteinen Suomi auto, Ilmas-
tointi, Vakkari, 2*renkaat. SIISTI 

2020 | 106 900 KM

TESLA MODEL 3

Standard Range Siisti yksilö! 
Myös vaihto ja rahoitus!

2015 | 243 600 KM

VOLVO V40

D2 Ocean Race Business aut, 
Webasto, Navigaattori, Nahka-
sisusta, uusi tuulilasi, jakopää 
tehty, Siisti ja ehjä yksilö!

2022 | 41 700 KM

WEINSBERG CARACOMPACT

600 MF Edition Pepper 
Automaatti, Pyöräteline, Lattia-
lämmitys, Peruutuskamera.

2019 | 107 000 KM

VOLKSWAGEN POLO

Comfortline 1,0 TSI 70 kW (95 
hv) DSG-automaatti, Vakkari, 
Apple Carplay/Android Auto, 
Moottorilämmitin, Kahdet Alut.

Kim Sandnäs 050-4125719 
Johan Sandnäs 050-411 2276 

Kaj Westman 044-5865452

9 890

19 890

20 890

5 490

47 990 19 990 4 999 11 990

11 890 12 890 9 790 62  900

Prisvärda bilar 
via oss!

2009| 139 000 KM

ELNAGH BARON 120L

Ilmastointi, Markiisi, Pyöräteline, 
Ketjukone. Erittäin siisti!

2015 | 219 000 KM

FORD MONDEO

1,5 EcoBoost 160hv M6 Trend 
Wagon. Vetokoukku, Aut. Il-
mastointi, Lämpölasi, Jakohihna 
vaihdettu!

2019 | 198 000 KM 

MITSUBISHI OUTLANDER

2.4 Phev 13.8 kWh Intense, 
Vetokoukku, Peruutuskamera, 
adaptive Cruise, Hyvin huollettu 
ja siisti! 

2008 | 205 000 KM

NISSAN QASHQAI

2,0L 2WD 6MT Visia, Bluetooth, 
isofix,  Siisti huollettu Nissan!

2007 | 135 000 KM

ELNAGH BARON 48

2.3JTD Rek. 6:elle, Ilmastointi 
ajotilassa sekä asuintilassa, 
Webasto, Katsastettu 6.2025, 
Vähän ajettu!

2020| 153 000 KM

FORD TRANSIT CONNECT

1,5TDCI Automat L2 3-heng. 
Ilmastointi, Webasto, Läpilas-
tausluukku, Koukku, Vakkari, 
Jakohihna vaihdettu 5/2025! 

2016 | 129 000 KM

NISSAN NOTE

1,2 80 Acenta 5M/T. Vak.
nopsäädin, Auto. Ilmastointi, 
Bluetooth, 2*renkaat, Moottori-
lämmitin. Siisti!

2013 | 169 500 KM

RENAULT CAPTUR

TCe 120 EDC-aut Expression, 
Ilmastointi, Vakkari, USB, Blue-
tooth, ketju vaihdettu!

2018 | 141 000 KM

FORD FIESTA

1,0 EcoBoost 100hv Automat 
Titanium 5-ovinen, Jakohihna 
vaihdettu 9/25, Vakkari, P-
kamera, Lämm.tuulilasi + ratti.

2006 | 240 000 KM

HONDA CR-V

2.0 i-VTEC 4x4 2*hyvät 
renkaat, vakionopeussäädin, 
moottorilämmitin+sisätilap., tosi 
siisti ja hyvin huollettu yksilö!

20094 | 150 000 KM

RENAULT SCENIC

Expression Tce 130, Vetokouk-
ku, Navigaattori, ketjukone, 
2*tosi hyvät renkaat, moottori-
lämmitin ja sisätilapistoke!

2019 | 196 900 KM

NISSAN QASHQAI

dCi 150 Acenta 4WD 6M/T NNC 
Display, Peruutuskamera, moott
orilämmitin+sisätilapistoke.

25 890 26 890 8 390

8 690 17 890 6 890

15 490 6 990 11 890

3 999 7 490 4 890

ÄVEN BYTE OCH FINANSIERING! 
Vi köper bilar, husbilar  

och husvagnar i bra skick!
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